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Kiemelkedő
győzelem

A Pravda számíÉ" „Kiemelkedő győzelem” címmel vezér- 
tikfcében a következőket írja:

Az egész világ nagy lelkesedéssel beszél a harmadik szov
jet mesterséges holdról. Sikeres fellövése országunk szaka
datlan technikai haladásának, a szovjet elméleti gondolkodás 
kiemelkedő sikereinek újabb ékes bizonysága.

A világ minden országában a tudósokat és az egyszerű 
embereket egyaránt elsősorban az új szovjet szputnyik 
súlya lepte meg. Az 1327 kg. súlyú harmadik szputnyik 
¡.Siszer nehezebb a másodiknál és 16-szot nehezebb az el- 
iiSnél. Ideg jobban felülmúlja az amerikai mesterséges hol- 
ibkat.
|  ; A legkiválóbb tudósok véleménye szerint éppen a nagy 
Súlyú mesterséges holdak megalkotása teszi lehetővé az űr
hajózás problémáinak mielőbbi megoldását. Ezeket a prob
lémákat semmiképpen sem lehet megoldani kisméretű szput- 
nyikokkal, mert ezeket rendkívül korlátozottan lehet csak 
ielhasználni tudományos kutatásokra.

A harmadik szovjet mesterséges hold segítségével folytat
ni lehet azokat a kutatásokat, amelyeket a két első szovjet 
mesterséges hold segítségével nagy sikerrel kezdtünk meg a 
nemzetközi geofizikai év keretében.

A mesterséges holdak létrehozásához a szovjet tudósok, 
mérnökök, technikusok és sokféle szakképzettségű munkások 
nagy, egyesült erőfeszítéseire, a fiatal és idősebb tudósok ered
ményes, alkotó együttműködésére volt szükség.

A kommunista párt és a szovjet kormány nagy megbe
csülésben részesítette a szovjet tudósok, tervezők, mérnökök 
és munkások önfeláldozó munkáját, amellyel létrehozták és 
felbocsátották a két első mesterséges holdat.

Annak megörökítéséül, hogy a Szovjetunióban alkották 
meg és bocsátották fel a világ első mesterséges holdját, hutá
mat született, amelynek értelmében obeliszket emelnek 1958- 
ban Moszkvában, a Szovjetunió fővárosában.

Egyes külföldi személyiségek kísérletet tettek, hogy el
szigetelt, véletlen eseménynek tüntessék fel a • szovjet mes
terséges holdak létrehozását és felbocsátását. Az ilyen em
berek hasonlóak az olyan túristához, aki, mikor felér egy 
nagy hegy csúcsára, csak magában a hegycsúcsban gyönyör
ködik, s megfeledkezik arról, hogy körülnézzen, vagy éppen 
nem is akarja látni az eléje táruló' nagyszerű tájképet. Ele
gendő becsületesen és lelkiismeretesen tájékozódni abban 
a kérdésben, milyen talajon születtek meg a szovjet szput- 
nyikok, az interkontinentális ballisztikai rakéta, a szovjet 
atomgépek, á gyorsjáratú nagy utasszállító lökhajtásos 
pülőgépek és máris elkerülhetetlenül arra az egyetlen he
lyes és vitathatatlan következtetésre kell jutni hogy a szo- 
liálista rendszer sohasem látott tág teret nyit a tudomány 
fejlődéséhez a népben rejlő nagyszerű tehetségek érvénye- 
tiiléséhez.

A mesterséges holdak megalkotásában mutatkozó szov
jet sikerek nem véletlenek. Ezek az eredmények teljesen tör- 
vényszerűek, a szocialista társadalom mindent felülmúló fej
lődése, gazdasága, kultúrájsg tudománya és technikája tette 
azokat lehetővé. A szovjet mesterséges holdakban megteste
sült népünk sokéves gigászi munkája, amellyel hazáját erős 
ipari hatalommá változtatta.

A mesterséges holdak megalkotása és felbocsátása — 
folytatja a vezércikk — a szovjet nehézipar, precíziós gép
ipar és műszeripar, rádió-elektronika, elektrotechnika, vegy
ipar, minőségi kohászat és más iparágak magas fejlettségé
ről tanúskodik. E sikerek magyarázata, a szocialista rend
szer megteremtette a legkedvezőbb feltételeket ahhoz, hogy 
szakadatlanul emelkedjék az egész lakosság kulturális szín
vonala, növekedjenek a tudományos káderek és fejlődjék a 
tudományos és technikai gondolkodás.

A szovjet tudomány dolgozói — írja a továbbiakban a 
Vezércikk — méltóképpen elősegítik a kommunizmus építé
sét. A szovjet tudomány és technika vívmányain örvendez
ve, népünket jogos büszkeség tölti el szocialista rendszerünk 
fölött, amely lehetővé tette, hogy e téren megelőzzük az Egye
sült Államok tudományát és technikáját.

A szovjet dolgozóknak a harmadik szputnyik felbocsátá
sán érzett örömét és lelkesedését őszintén osztják az embe
rek milliói a külföldi országokban is — állapítja meg ezután 
a Pravda vezércikke és idézi ezzel kapcsolatban Kuo Mo- 
ssó-rmk, a Kínai Tudományos Akadémia elnökének és Fré- 
déric /olioí-Cwfie-nek, a kiváló francia fizikusnak nyilatko
zatait.

A szovjet tudomány és technika sikerét még azok a tudó
sok is kénytelenek elismerni — folytatja a vezércikk —, aki
ket egyáltalán nem lehet a Szovjetunió iránti rokonszenvvel 
gyanúsítani. Wernher von Braun, a rakétatechnika ismert szak
embere, aki az Egyesült Államokban tevékenykedik, kijelen
tette, hogy a harmadik szputnyik felbocsátása „egyszerűen 
megerősíti azt a véleményemet, hogy az oroszok megelőztek 
bennünket ezen a téren.”

Az amerikai sajtó a harmadik szovjet szputnyikról ezt 
írja: „Óriási harmadik szputnyik kering a Föld körül. Más- 
féltonnás vörös hold, százszor nagyobb szputnyik, mint a 
mienk.” Az amerikai és a szovjet mesterséges holdak súlyát 
összehasonlítva és azokat az eszközöket kommentálva, amelyek 
a mesterséges holdaknak pályájukon való elindításához 
szükségesek, az amerikaiak elismerik a Szovjetunió vitatha
tatlan fölényét. Richard Porter, a mesterséges holdak felbocsá
tására vonatkozó program v^rehajtásával foglalkozó ame
rikai bizottság elnöke egy sajtóértekezleten kijelentette; 
„Az oroszoknak gratulálni kell, hogy felbocsátottak ilyen 
nagy mesterséges holdat, ilyen érdekes tudományos kutató- 
programmal.” A Manchester Guardian tudományos szemle- 
írója kifejtette, hogy az első szputnyik felbocsátása óta az 
oroszok sokszorosan növelték szputnyikjuk súlyát és meg
kétszerezték pályájának legnagyobb magasságát.

E kiemelkedő esemény visszhangjában a legfontosabb — 
írja befejezésül a Pravda vezércikke —, hogy a harmadik 
szovjet mesterséges hold a világ elé tárja a szovjet tudomány, 
technika, a szovjet ipari hatalom újabb nagy előrehaladását. 
Ez a ragyogó sikere a Szovjetunióban már diadalt aratott 
szocialista rendszer hatalmas életerejének, kapitalista rendszer 
iölötti fölényének eredménye. A szovjet dolgozók a kommu
nista párt vezetésével újabb nagy tetteket hajtanak végre 
íz emberiség nagy ideáljaiért, annak érdekében, hogy mind
inkább alárendeljék az embernek a természet erőit.

Magyarországra érkezett 

a mongol parlamenti küldöttség
Május 23-án Budapestre ér

kezett a Mcmgol Népköztársa
ság nagy népi huráljának kül
döttsége, amely az országgyű
lés meghívására látogatott el 
hazánkba.

A küldöttséget Cs. Szurund- 
zsab, a Mongol Népköztársa
ság nagy népi huráljának el
nöke, a Mongol Népi Forra
dalmi Párt Központi Bizott
sága Politikai Bizottságának 
és titkárságának tagja vezeti.

A küldöttséget, amely a 
Német Demokratikus Köztá.r- 
saságból jövet érkezett ha
zánkba, a Ferihegyi repülőté
ren ünnepélyesen fogadták.

üttörők virágcsokrokkal 
kedveskedtek a vendégeknek, 
majd Vass Istvánné, az or
szággyűlés alelnöke üdvözölte 
a mongol parlamenti küldött
séget.

Az üdvözlésre Cs. Szunmd- 
zsab, a mongol parlamenti 
küldöttség vezetője válaszolt. 

•
Dobi István, a Magyar Nép- 

köztársaság Elnöki Tanácsá
nak elnöke és dr. Münnich 
Ferenc, a forradalmi munkás
paraszt kormány elnöke má
jus 23-án délután az Ország
ház Munkácsy-termében fo
gadta a mongol parlamenti 
küldöttséget, élén Cs. Szu- 
rundzsabbal.

A baráti légkörben lefolyt

találkozáscm a magyar állam
férfiak hosszas, szívélyes be- $ 
szélgetést folyattak a mongol c 
parlamenti küldöttség tagjai
val.

•

A mongol parlamenti kül
döttség május 24-én, szomba
ton megkoszorúzta a hazánk 
szabadságáért és függetlensé
géért elesett magyar hősök 
emlékművét a Hősök t^én, 
valamint a Szabadság téri 
Movjet hősi emlékművet.

»
A mongol parlamenti kül

döttség délután az Üjpesti 
Bőrgyárba és a Pannónia 
Szörmeárugyárba is ellátoga
tott.

) A Brüsszeli VilágldáUítás < ^ ik  leglátogatottabb része a 
!sTOvjet pavilon. A sokféle látványosság között a vásár láto- 
> gátéinak alkalmuk adódik a Szputnyik II. modelljének meg

tekintésére is.

A  szocialista országok 
fontos tanácskozásai Moszkvában

A Kölcsönös Gazdasági Se
gítség Tanácsában résztvevő 
országok konununista és mun
káspártjainak képviselői 1958. 
május 20—23-ig Moszkvában 
értekezletet tartottak.

Az értekezlet megvitatta a 
szocialista országok közötti 
gazdasági együttműködés to. 
vábbfejlesztésének kérdéseit, a 
nemzetközi munkamegosztás

4% ^

Eisenhower válaszlevele Hrusssovnak
Mint a Reuter közli, május 

24-én, szombaton nyújtották 
át a Szovjetunió külügyminisz
tériumában Eisenhower elnök
nek Hruscsovhoz, a Szovjet- 
imió Minisztertanácsának el
nökéhez intézett levelét, 
amelyben Eisenhower azt ja
vasolja, hogy az Egyesült Ál
lamok, Nagy-Britannia, Fran
ciaország és a Szovjetunió

szakértői három héten belül 
üljenek össze Genfben a kí
sérleti nukleáris robbantások 
ellenőrzési módszereinek ta
nulmányozására; Eisenhower 
elnök ebben az üzenetében, 
amely válasz N. Sz. Hruscsov 
korábbi levelére, megnevezi 
azokat a tudósokat, akiket az 
Egyesült Államok a tanácsko
zásra kijelöl;

Barátsági és megneiiitámailásí szerződés 
megkötését javasolja a Szovjetunió Olaszországnak

Gromiko szovjet külüg3TOi- 
niszter május 20-án fogadta 
Mario Dt Stefano moszkvai 
olasz nagykövetet és átnyúj
totta neki a szovjet kormány 
nyilatkozatát a szovjet—olasz 
barátsági és megnemtámadási 
szerződés megkötése ügyében, 
Átnyújtotta egyúttal a szóban- 
íorgó szerződés tervezetét is. 
A nagykövet megígérte, hogy 
haladéktalanul továbbítja kor
mányához a szovjet kormány 
nyilatkozatát és a szerződés 
tervezetét.

A szovjet kormány java
solja az olasz kormtoy- 
nak, hogy kezdjenek tár
gyalásokat Olaszország és 
a Szovjetunió barátsági és 
megnemtámadási szerző

désének megkötéséről,
továbbá oldják meg a jóváté
tel kérdését, kiindulva a szer
ződés rendelkezéseiből és a 
két ország baráti kapcsolatai 
megteremtésének szükségessé
géből.

A szovjet kormány által 
javasolt szerződés előírja, hogy 
a felek nem folyamodnának 
erőszakhoz és minden vitás 
kérdést kizárólag békés esz
közökkel oldanának meg.

A tervezet szerint a felek' 
köteleznék magukat, hogy 
előmozdítsák a két ország gaz
dasági kulturális és tudomá-

Kinai magyar tudományos 
együttműködési egyezmény

Pekingben május 17-én dél
után a  Kínai és a Magyar Tu
dományos Akadémia képvise
lői tudományos együttműkö
dési egyezményt írtak alá.

nyos együttműködésének fej- 
lÁlését és erősödését.

A szovjet kormány nyilat
kozata hangsúlyozza, hogy 

a  szerződés megkötése 
fordulatot jelentene az 
olasz—szovjet viszonyban 
és kedvező hatással lenne 
a® egész nemzetközi hely

zetre.
Ugyanakkor a szovjet kor

mány kijelenti, hogy teljesít
hetné az olasz békeszerződés 
bevezető szakasza politi
kai és katonai rendelkezései
nek felülvizsgálatára előter
jesztett olasz kívánságokat.

következetes megvalósítása, a 
termelés ésszerű szakosítása és 
egybehangolása szempontjá
ból. Az értekezlet meghallgat
ta a szocialista országok álla
mi tervező szerveinek tájékoz
tatását a legfontosabb népgaz
dasági ágak távlati fejlesztési 
terveinek kidolgozásáról.

Az értekezlet részvevői egy
hangúlag megállapították, 
hogy

á szocialista országok gaz
dasági kapcsolatai szaka
datlanul erősödnek és 
mind sokoldsdübbá válnak*

A legutóbbi években jelentő
sen fejlődött a termelés szako
sítása és egybehangolása, kü
lönösképpen a gépgyártásban.

A Kölcsönös Gazdasági Se
gítség Tanácsa, valamint a ta
nács állandó bizottságai fontos 
munkát végeztek, hogy ajánlá
sokat dolgozzanak ki a szocia
lista országok népgazdaságfej
lesztési távlati terveinek elké
szítését illetően.

A szocialista országoknak a 
teljes egyenjogúságon, a nem
zeti érdekek tiszteletbentartá- 
sán és a szocialista kölcsönös 
segítségen alapuló sokoldalú 
együttműködés eredményesen 
szolgálja a szocializmus és a 
kommunizmus építését. Ez az 
együttműködés lehetővé teszi, 
hogy a szocialista gazdasági vi
lágrendszer előnyeit a lehető 
legjobban kihasználjuk az 
egyes szocialista ország ter
melőerőinek fejlesztésére és az 
egész szocialista tábor gazda
sági erejének növelésére.

Az értekezlet úgy véli, hogy 
napjainkban, amikor a szocia
lista országok gazdasági kap
csolatai jelentősen megerősöd
tek és sokoldalúak lettek, kü
lönösen nagy fontosságra tesz 
szert a gazdeisági együttműkö
dés formáinak továbbfejleszté-

Az Egfesített Atomkutató Intézet 
Tudományos Tonázsának ülésszaka

Mosatva (TASZSZ)
A Moszkva közelében fekvő 

Dubnában megnyílt az Egyesí
tett Atomkutató Intézet Tudo
mányos Tanácsának 4. ülés
szaka.

A tudományos tanács, ame
lyet évente kétszer hívnak 
össze, dönt az intézet tudomá
nyos tevékenységének alap
vető kérdéseiben.

Az intézet félévi munkájáról 
szólva, Dmitrij Blohincev pro
fesszor, az intézet igazgatója 
beszámolójában elmondotta, 
hogy a nagyenergiájú fizikai 
laboratóriumban tökéletesítet
ték a tízmiUlárd elektronvol
tos szinkrofazotront. A kuta
tások lehetővé tették, hogy 
többszörösére emeljék a fel
gyorsított protonnyaláb inten
zitását. Kísérleti berendezése
ket létesítettek új részecskék 
kutatása és tanulmányozása 
céljából. Fontos munkát vég

zett e téren a Vang Csang- 
csang (Kína) és Bruno Ponte- 
corvo (Szovjetunió) professzo
rok vezette tudóscsoport.

A magfizikai laboratórium 
kollektívája megoldotta a 
szinkrociklotron bonyolult re
konstrukcióját. Rendkívül ér
dekes eredményt nyújt a deu- 
teronok felgyorsítása, ami el
vileg új kutatásokat tesz lehe
tővé.

Az Egyesített Atomkutató 
Intézet tudósai sikeres mun
kát végeznek a kísérleti anya
gok elem.zéséhez szülcséges 
gyors működésű automata be
rendezések létrehozása terén. 
Együttműködnek más orszá
gok, a többi közt Magyaror
szág és Lengyelország tudomá
nyos intézményeivel, azonkívül 
számos szovjet vállalattal.

A tudományos tanács ülés
szaka öt napig tartott.

se és tökéletesítése, a szocialis
ta táborhoz tartozó országok 
népgazdaságának egymáshoz 
kapcsolódó ágaiban a termelés 
szakosításának és egybehango
lásának elmélyítése.

A termelés szakosításának és 
egybehangolásának helyes 
megszervezése a szocialista tá
boron belül biztosítja az anya. 
gi erőforrások gazdaságos fel- 
használását és a társadalmi 
munka termelékenységének fo
kozását. Biztosítja a szocialis
ta országok természeti erőfor
rásainak és gazdasági feltéte
leinek ésszerűbb kihasználását, 
hogy meggyorsíthassák a szo
cialista termélés bővítési üte
mét. Az értekezlet felhívja a 
figyelmet arra. hogy 

szükség van a népgazdaság 
nyersanyagszolgáltató ágai. 
nak és az energetikának 
minden lehető módon va
ló fejlesztésére és beveze- 

tésérCj
A kommunista- és munkás

pártok képviselői egybehang
zóan megerősítették, hogy job. 
bán ki kell aknázni a szocia
lista országok óriási lehetősé
geit & minden vonalon tekin
tetbe keU venni a szocialista 
országok kölcsönös érdekeit a 
távlati tervek kidolgozásakor, 
s a kevésbé fejlett iparral ren
delkező országok iparosítási 
színvonalának emelésére ki 
kell bővíteni a kölcsönösen 
előnyös együttműködési for- 
naákat.

Ab értekezlet hangsúlyozta, 
hogy tovább kell fokozni a 
Kölcsönös Gazdasági Segítség 
Tanácsának és szerveinek sze
repét a gazdasági együttműkö
dés szervezésében.

Az értekezleten összehangolt 
indítványokat dolgoztak ki és 
hagytak jóvá a szocialista or
szágok gazdasági együttműkö
désének továbbfejlesztésére, a 
termelés egybehangolására és 
szakosítására, valamint az 
egyes országok távlati népgaz
daság-fejlesztési terveinek ki
dolgozására vonatkozóan. Az 
értekezlet elhatározta, hogy 
ezeket az indítványokat

a szükséges gyakorlati in
tézkedések kidolgozása 
céljából továbbítja a Köl
csönös Gazdasági Segítség 

Tanácsához.
A KGST-n kívül álló orszá

gok pártjainak képviselői az 
értekezleten közölték, hogy ké
szek tevékenyen részt venni a 
szocialista országok gazdasági 
együttműködésében, készek 
erősíteni ezt az együttműkö
dést megfelelő formákban, az 
illető országok adottságainak 
megfelelő intézkedések végre, 
hajtása útján.

Az értekezlet részvevői a na
pirenden szereplő kérdéseke) 
szívélyes, baráti légkörben, é 
testvéri kölcsönös megértét 
szellemében tárgyalták meg. A 
kérdések megvitatása a pártol 
képviselőinek teljes nézetegií 
ségét mutatta az összes felvé 
tett kérdésekben.
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Â MAGYAR IPAR SEREGSZEMLE}!
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Megnyitotta kapuit a Budapesti Ipari Vásár. Nagi/obb, mirit 
eddig bármikor. Szebb, mint a felszabadulás óta bérmelvlk. 
180 000 négyzetméteres területen felv&mlWt a maen/ter ffgáraík, 
szövetkezeték, kisiparosok, s ott vannak mellettük a ssomeeé- 
dos és baráti országok kiállitási csarnokai.

Nyugodt, békés esztendő alkotóerejét hirdeti itt minden. 
Tavaly is szép volt, tavaly is örültünk' neki, a mostani öröm 
azonban más; zavartalan munkával áttett tizenkét hónap 
eredményeit összegezi és messzi jövő békés épHömurkájának 
kimeríthetetlen lehetőségét ígéri. 1957. nyarán még minden 
gondolatunk, tettünk mélyén ott vibrált az ellenforradalom 
irtózatos emléke — ma már — anélkül, hogy csökkenne *3 
emlék figyelmeztető ereje — a konszolidáció első teljes évének 
teljes eredményeit mérlegelhetjük. S bármennyire tttdjuk, hoffy 
szocialista iparunk termelési rnódsseréhen még vannak hibák, a 
józan számvetés azonban büszkeséget ad.

Iparnak és kereskedelerruiek 
— magyar iparnak és kereske
delemnek — ez a nagyszabású 
találkozása azt mutatja, hogy 
a felvonult több száz főváro
si nagyüzem, vállalat, vidéki 
gyár termelésének java az 
európai országok versenyében 
is helytáll. A Szovjetunió, Kí
na, Lengyelország, Románia 
és a Német Demokratikus 
Köztársaság kiállítása — amely 
ugyancsak kimagasló jelentő
séget ad az idei vásárnak — 
azt mutatja, hogy a szocialista 
országok egymás közötti keres, 
kedelmének megbecsült tagja 
hazánk. Barátainknak is ré
szük van a mai örömben: az 
ő segítségük nélkül nem juthá. 
tott volna odáig a magyar 
ipar, hogy egy tavaszon egy- 
m.ásután két nagy seregszem
lén; a brüsszeli világkiállítá
son és a Budapesti Ipari . Vá
sáron mutatkoznak be a láto
gatóknak.

Az első nap jó reményekkel 
kecsegtet. Hisszük; a „zár
számadás” is erkölcsi és anya
gi sikerekben bővelkedik 
majd, hogy jutalmazza az 
egész nép összefogását. Mert 
azé az érdem.

Az ünnepélyes megnyitás

Az ünnepélyes megnyitón 
megjelent Dobi István, dr. 
Münnich Ferenc, Biszku Béla, 
Fock Jenő, Kállai Gyüla, Kiss 
Károly, Marosán Györ^, több 
miniszter, a politikai, társa
dalmi, gazdasági élet, á diplo
máciai’ testületek számos ve
zetője és a Magyarországon 
tartózkodó külföldi delegációk.

Dr. Pongrácz Kálmán meg
nyitó beszédében rámutatott^ 
üogy az ipari vásár újabb lé
pés a jószomszédi, kereskedel
mi kapcsolatok erősítéséhez. 
Megemlítette, hogy a vásáron 
304 ipari és kereskedelmi vál
lalat, 210 szövetkezet és 28S 
kisiparos vesz részt. A mi 
nisztériumok vállalatai a vá
sár területének több mint 80 
százalékát foglalják el. Szüksé
ges — mint mondotta —, hogy 
a jövőben bővítsék a vásár te
rületét. — Az a megértő támo
gatás — fejezte be beszédét dr. 
Pongrácz Kálmán —, amelyet 
pártunlc és kormányunk ré
széről eddig is tapasztaltunk, 
az a helyes politika, amely 
gazdasági életünk irányításá
ban megnyilvánult, biztosíték 
a szocialista magyar ipar fej
lesztésére.

Sok tízezer látogaté 
a vásár első napján

Már jóval 12 óra előtt n a ^  
sokaság várakozott a Városli
getben a vásár bejárata előtt, s 
amikor délben megnyíltak a

kapuk, ezrek és esaret özönlöt- 
ték el a pavilonokat.

Csakhamar kitűnt, hogy 
olyan gazdag, nagy a kiállítás, 
hogy hosszú óiák alatt sem 
lehet bejárni, mindent meg
nézni. A hatalmas géptparl 
kiállításon sokan csodálták 
meg az Ikarus-gyár korsiaerű 
szépvonalú autóbuszait, az új 
555-ös farmotoros és az Egyii^ 
tómnak szállított 81—L au t^  
buszt. De a legnagyobb érdek- 
Ic'idést kétségtelenül a háztar
tási gépek, rádiók keltették. 
Nagy tetszést arattak az 
Audion „zenekombinátjaí”: te
levízióval, rádióval, magneto. 
fonnál és lemezjátszóval ellá
tott szekrények. Sokan tekin
tették meg az új centrlfugás 
mosógépeket, hűtőszekrfeye. 
két, kávéfőzőket. A vidéki üze_ 
mek fejlődéséről győzte nteg a 
látogatókat az új pápai hűtő
szekrény. az egriek szép MO- 
PBD-Je és a fohérváílak új te. 
levlzíója, a „Mtmkáeey”.

Sokan keresték fel a.tektil-, 
a cipő- és a bútoripari bemu
tatókat. Sokan is vásároltak. 
Nagy érdeklődést keltett a la
kásépítési kiállítás is.

Már az első óráktól Aagy

tömegeket vonzott a Szovjet
unió pavilonja. Az érdeklődés 
kösípontjában természetesOT a 
s^niteyik I. és a szputnyik II. 
modellje állt, de hosszasan 
időztek el az új Moszkvát be
mutató kiállításon is. Sokan 
gyönyörködtek az új Moszk- 
vics-autókban s a szovjet hír
adástechnika alkotásaiban.

A Kínai Népköztársaság pa. 
vilpnjában a csodálatos ele- 
fántcsontfaragásokon. porce
lánokon, tündöklőén szép tex
tíliákon kivül nagy feltűnést

keltettek a kínai gépipar ki
váló termékei. Hasonlóképpen 
a különleges kínai italok s ná
lunk ismeretlen gyümölcsök
ből készült kon2servek.

Nagy volt a tolongás az im
portárú pavilonjában. Sokan 
vásárolták á román szőnyege
ket, iparművészeti cikkeket, a 
szovjet játékokat s a különle
ges orosz halkonzerveket.
.. A vendéglőket is hamar el
árasztották s nagy forgalmat 
bonyolított le a Mackó, a töb
bi lacikonyha és a borkóstoló.

Matgyar-lengyel gastiasági 
iűrggatásah keadódteh tttadeapesten
Május 20-án Budapestre érkezett a lengyel Külkeres

kedelmi Minisztérium küldöttsége Tadeusz Nesztorovics ve
zetésével. A küldöttség tagjai tárgyalásaikat folytatnak 
majd az 1958. évre szóló magyar—lengyel árucsereforgalml 
megállapodás bővítéséről és a két ország közötti kereskede
lem kiszélesítéséről. A megbeszéléseket magyar részről Tor- 
dai Jenő külkcreskedelnd minisztériumi főosztályvezetőhelyet
tes vezeti.

Dr. Münnich Ferenc nyilatkozata:

„Ez a lepagasabb  színvonalú ipari kiállításunk 
a felszabadulás óta“

Dr. Mürmieh Ferenc, a kor
mány elnöke május 23-án dél
ben, miután végigjárta a Bu
dapesti Ipari Vásárt és meg
tekintette az állami, valamint 
a stóVetkeati ipar, a helyi 
ipar és a magánkisipar ter
mékeit, a következőket mondta 
a yásánm tapasztaltakról a 
Népszabadság munkatársának;

Ez a legmagasabb színvona
lú, legtartalmasabb ipari kiál. 
litásunk a felszabadulás óta 
látottak közül. Változatos, íz
léses, modem, magas kultúrá
ra vall az anyaga. Büszkék lé- 
hetümk a magyar iparra s ar
ra is, hogy a baráti országok, 
elsősorban á Szovjetunió és 
Ktna a ha kisebb területen is, 
de nagyszerű cikkeikkel Len
gyelország, a Német Demok
ratikus Köztársaság és Romá
niá milyen nagy szeretettel, 
sok újdonsággal, rengeteg ér
tékes látványossággal vonultak 
fel kiállitástmkra.

Gazdasági életünknek nagy 
eseménye a Budapesti Ipari 
Vásár azért is, mert mintegy 
másfél évvel az ellenforrada
lom után mutatja be: milyen 
jelentős teljesítményekre ké
pes iparunk. A vásár népünk 
élet- és munkaszeretetét tük
rözi, a szocialista alkotó mun
kához való kedvét jelképezi, 
s arra is utal, hogy a párt és 
á kormány vezetésével helyes 
úton haladunk.

A Budapesti Ipari Vásár ki- 
állitói —.mondotta végül dr. 
Münnich Ferenc — bebizonyí
tották; tudatában vannak an
nak, hogy jövőnk, boldogulá
sunk záloga a jobb, az olcsóbb 
termelés, amely a lehető leg
rövidebb időn belül módot ad 
arra, hogy nagyobb beruházá
sok segítségével haladjunk to
vább előre. Köszönet a kiállí- 
ttiknak és a fővárosi tanács
nak, amely gondos szakszerű 
szervezéssel megalapozta e vá
sár nagy sikerét.

Héaniflüc InvIítíM liystt 
a MfitfáriiMiti (far

A hiradásiechnlkái ipar eb
ben « 2  évben húszm if^  férin
tőt fespott épííJcezésf heimkázá- 
seikra. Ebből az összegből az 
Orion Kádiá^árbfn ötndttiót 
költenek új üzemrész építésé
re, akol jövőre televíziós ké
szüléket gyártó szalagokat ál- 
litanek mmikába. Az BgyesiM 
Izzó Vácott épülő képesőgyáré- 
nOk energia- és közműhálóza
tát fekteti te. A  Beloiannisz 
Hiradásteehnikai Gyúr rntkro- 
hüllámü berendezések készíté
sére sziSeséges épSletre köti 
több millió forintot. A fíir- 
ttdástechnikai Vállalát a die
selelektromos mozdonyok kap. 
esolószerhezetének gyártására, 
a uiradásteehnikal Anyások 
Gyára a ferrtt készítésire bő
víti üzemét.

hifiin  c ff ik iH k ira z R M  vaÉitoih 
toizití Iz n N  Í0  UbfOaM

.A lálbaktlani Éptiletelon-gyár- 
ban az idén olyan üzem ^ íté -  
sét fejezik be, tenelyben a leg- 
modemetíb, úgynevezett feszí
tett vasbetóirtalpaócat gyárthat
ják majd. A harmincmillió fo
rintos beruházással épülő üze
met magyar mérnökök tervez
ték és berendezéseit is magyar 
üzemek állítják elő.

TM  ipmMík ára tsökkent
A  Belkereskedelmi Minisztérium sajtóosztálya közli, hogy 

kereskedelem 1958. május 26-tól kezdődően országos 
szezonvéi^ kiárusítást rendez. A  kiárusitás körébe vont ipar- 
eikíeeket az élldmi és szövetkezeti boltok csökkentett áron 
kasaik forgalomba.

A ikimsításház főbb száz ruházati, vasműszaki és más 
ipareíkk árit értékelték le. Számos cikk lényegesen olcsóbb 
lett. NŐI pamut kuK például 137 forint helyett 98 forintba 
kerül. Bárány szörmebéléses férfi lódenkabát 1450 forint
ról 12S0 fotintra csökkent. Svéd vúlanyborotva a korábbi 
9Ó0 forint helyett 600 forint. Háromnegyedes ujjú női 
gyapjú kulikabát 860 forintról 270-re, illetve 400-ról 300-ra 
esöKkent. A Sirály esánakmator 4500 forint helyett 3000 fo
rint. A színes kinai ieáskészlet 1980 forint volt, az új ára 
750 forint. Hasonló árcsökkenések vannak egyes méter
áruknál, férfi, női és gyermek lábbeliknél, valamint já
tékoknál és m&awgag használati tárgyaknál.

n a g y sza bAsü  e l l e n 
ő r zést  VÉGZETT a buda
pesti üzemi vendéglátó válla
latoknál és a saját kezelésű 
üzemi konyháknál a Budapesti 
Kereskedelmi Felügyelőség. A 
33 konyhára kiterjedő vizsgálat 
megállapította, hogy az üzemi 
vendéglátóipari konyhák mű
ködésében sokkal kevesebb a 
hiba, mint az üzemek saját 
kezelésében levő konyháinál.

T Ö B B  M IN T  500 T A N ÍTÓ , tanár, 
óvón ő  utaz ik  az évvég i v iz sgák  
után kedvezm ényesen a Német 
D em o kra tiku s  Kö ztá rsa ságba ,  
Csehsz lovák iába, Le n gye lo rszágb a  
és a Szovjetunióba.

H Á R O M  M á U Y F O R R A S  naponta  
2400 köbm éter vizet ad  Debre 
cen határában. A  n agye rd e i fü r 
dőben  so kan  keresnek  g y ó g y u 
lást, A  v á ro s i tanács terve i sze
rin t kétm illió  fo r in to s  b e ru h ázás
sa l szá zá g y a s  g y ó gy sz á lló t  építe
nek, fürdőket, zuhanyozókat, gőz
kam rá t és p ihenőt rendeznek be 

gye rm ekb én u lá sb an  szersvedők  
utókezelésére.

AZ ÉV ELEJÉN az ország 
nyolc öntödéje között munka
verseny kezdődött a takaré
kos termelésért. A verseny el
ső negyedévi eredményeit a 
napokban értékelték. Ennek 
alapján az első helyezést a 
Lenin Kohászati Művek acél
öntője érte el 127 ponttal. Má
sodik a Ganz Vagongyár ön
tödéje 74, míg a harmadik a 
Vörös Csillag Traktorgyár 60 
ponttal.

SZAZAGYAS JARASI k ó r 
h á z  nyílik rövidesen Fejér 
megyében. Mór községben.

LUCFENYÖCSEMETÉT EX- 
PORTÁLUNK AUSZTRIÁBA. 
Az osztrákok 3,5 millió cseme
tét és 40 mázsa fekete fenyő
magot vásároltak tőlüitk. Áz 
állami erdőgazdaságok gondol
nak a belföldi szükségletre is: 
1962-ben már 2300 holdon ne
velnek majd „karácsonyfát”, 
s így fedezni tudják a karácso
nyi szükségletet.

NÁDOR VERA, a Ruhaipari 
Tervező Vállalat tervezőosztá
lyának m,ti veszeti vezetője el
utazott Párizsba és Brüsszelbe, 
háromhetes tanulmányi útra.

ééÍsVa Sé ÊÊ sttsatirwiéwff*n w v u n  V w v y y ^ in n

idei kiviteiét
A NEMÉZiPARI MINSZ- 

TÉRIUM takar^ossági ankét- 
já biehátóan foglalkozott az im- 
porteh^a^k megtakaritásával, 
az export növeléséveL A vegy
ipari kereskedelmi igazgató
ságtól kapott tájékoztató sze
rint ati ankét nyomán felada
tul tűnték ki az export-lmpcwt 
mérleg további Javítását. Fe
lülvizsgálták terveikét és ki
derült, hogy az ez évre terve
zett íEer milliós exportot 1250 
millióra tudják felemelni.

TOVÁBBI TÚLTELJESÍ
TÉSRE is vannak lehetőségek.

BIV -  Budapesti ^  sáomatá  a

A színesíémipar, ha megfelelő 
mennyiségű villamosenergiát 
kap, 130 millió forinttal tud 
többet termelni az előirány
zottnál. Ennék nagy jelentő
sége van, miután az alumí
nium ára a világpiacon jelen
leg egy szinten van a rézzel, 
amire a hazai iparnak igen 
nagy, szüksége van. A másik 
lehetőség a gyógyszeripar, 
amely az első negyedéves ter
vét — különféle exportálásával 
— 21 millióval teljesítette túl.

AZ IMPORTANYAGOK
KAL való helyes gazdálkodás 
érdekében a kereskedelmi 
igazgatóság negyedévenként 
ellenőrzi a készletfelhaszná
lást, mert ésszerű gazdálkodás
sal mintegy 10 millió forint ér
tékű importanyag takaritható 
meg.

EKiésiiit a kétsiáitúnnás 
miaa)idS«^oiégép nnfllapéiilánya

A Borsodvidéfci Gépgyárban 
elkészült és a napokban át is 
adták a tökéletesített kivitelű, 
kétszáz tonnás export mű
anyagsajtológép nüntapéldá- 
nyáít. A Myadéknyomásos saj- 
telógéppel bakelit és karma- 
mid műanyagból rádió-, tele
fon- és més híradástechnikai 
alkatrészek, különféle háztar
tási rifckek készíthetők. Az új 
gép sorozatgyártását hamaro- 

« megkezdik.

DR. SIMONOVITS ISTVÁN,
az egészségügyi miniszter el
ső helyettese, az Angol Kirá
lyi Egészségügyi Társaság meg
hívására Londonba utazott és 
Eastboumeban részt vesz az 
egészségügyi konferencián.

A  H A Z Á N K B A N  T A R T Ó ZK O D Ó  
Ném et D e m o k ra tik u s  K ö z tá rsa sá g  
Íródé legáció ja  a K u ltu rá lis  K a p 
cso latok  Intézetében sa jtó fogadást  
adott, amelyen. Ismertettóa« a  Né
met D em o kra tiku s  K ö z tá rsa sá g  
Iroda lm i életét.

80 000 d o ll á r  é r t é k ű
préslégszerszám és alkatrész 
szállítására kötött megállapo« 
dást Argentínával a Ferunion 
Külkereskedelmi Vállalat.

M A G Y A R  P E D A G Ó G U S K a L -  
D d T T SÉG  érkezett Ju go sz láv iáb a. 

:A kü ldöttséget M ak o ld i M ihá lyné, 
a M a g y a r  P e d a gó gu so k  Szakszer«  
vezetének a ie inöke  vezeti. Teofil 
W ojensk ínek, a Len gye l Közokta
tási Do lgozók  Szakszervezete  köz* 
ponti b izottsága  e lnökének veze
tésével —  lengye l kü ldö ttség  Is 
érkezett Be igrádb a . A  kü ldöttsé 
ge k  v iszonozzák  a  ju go sz láv  pe
d a gó gu so k  lengyel-, Ille tve  m a 
g y a ro r sz á g i látogatását.

A  M A L É V  G É P E I rendszeresen  
szá iiftanak  p r im ő rá ru k a t  kü lfö ld 
re. E d d ig  több m int 60 tonna sa 
látát és retket továbbítottak  P rá 
gáb a . Rövidesen! epret é s  m á ln át  
szá llítan ak  m ajd  a sk a n d in á v  á l
lam okba.

O L A S Z  V E N D É G E K  ÉRKEZTEK 
M a g y a ro r sz á g ra  több  napos láto
ga tá sra .

A GYŐRI VAGONGYAR 
KÜLDÖTTSÉGE, Lakatos Al
bert vezetésével hat hétig tar
tózkodott Londonban, ahol aj 
angol Stone-cég megbízottaival 
tárgyaltak. Itt készítik a vilá
gon a legjobb vasúti légjavitó 
berendezéseket. A Győri Va
gongyár a gyártási jogot akar
ta megvenni. A hetekig tartó 
tárgyalások sikerrel fejeződték 
be. Megegyeztek, hogy a Győri 
Vagongyár a Stone-cégtöl száz 
ilyen légjavitó berendezést vá* 
sárol. Fokozatosan küldik eze
ket Győrbe, azután pedig mát 
a vagongyárban készítik majd 
a világhírű, modern berendez 
zéseket,

A  N É P H A D S E R E G  KÖZPONTI 
T IS Z T I H A Z A B A N  az Országos 
G ye rm e k - és Ifjúságvéde lm i Ta
n ács szak b izo ttsága  megbeszélést 
tartott a 14— 18 éves fiatalok el
he lyezkedésének kérdéséről,

A  D U N A — T IS Z A  KÖ ZÉN  az ál
lam i g a z d a sá go k b a n  kiterjesztik 
a z  öntözéses gazdálkodást. Az 
idén m á r  1600 ho ld n y i szántóföl
det és gyü m ö lc sö st  öntöznek a 
fo lyó kh o z  közel fe k vő  területe
ken. A  legtöbb  helyen már hoz
zá  is  kezdtek a kevé s  befektetést 
igén y lő  v izvezetékcsatornák épí
téséhez.

A MAGYAR lONOSZFÉRA- 
VIZSGALÖ BERENDEZÉSI 
sorozatban gyártják exportra. 
Jövőre — többek közt — a 
Szovjetuniónak, Lengyelor
szágnak, Romániának, Bulgá
riának és Koreának szállítanalt 
ilyen berendezést.

A Z  UJ F Ő V Á R O S I LAKÓTELE
P E K  m á r  n a g y  ütem ben épülnek, 
A  lá gym án y o s i lakótelepen 201, 
a Hévízi úton 245, Csepel-Cslllaq- 
telepen 439, a  Kerepesi úton 205, 
a F ia styú k  u tcában  425, a Nagy 
La jo s  k irá ly  útján  555, az Ullöl 
úton 253, a  R ón a  utcában pedig 
192 m odern  lakást ad nak  át majd 
tu la jdon osa ikn ak ,

M Á S F É L M IL L IÓ  FORINTOT ta
ka ríto ttak  m e g  a z  olajbányászai! 
újításokka l.

FRANCIA ÉS KÍNAI aján- 
dek-könyvsorozatok érkeztek.

A Z  Ó Z D I K O H Á S Z A T I ÜZEMEK- 
B E N  a  lOéVegőellátás javítása ér* 
dekéberí 6 m illió  forintos beru* 
házássa l két turbó-fúvót szerel* 
nek fel.

A HETEDIK PEDAGŰGUS- 
NAPOT június 1-én, az elmúlt 
évekhez hasonló módon rende
zik meg. A pedagógusnap er- 
évi ünnepségeit összekapcsol
ják az iskolák es óvodák álla
mosításának tizedik évforduló
jával.

AZ EGYIPTOMBÓL ÉRKE
ZŐ JELENTÉSEK arról szá
molnak be, hogy a helmni 
híd építése befejezéséhez kö
zeledik. A MAVAG szerelői, 
akik a Nílus két partjáról in
dulva kezdték meg a munkát, 
április 16-án találkoztak a fo
lyó felett és április 28-án í 
híd utolsó darabját is össze; 
illesztették. A napokban meg
kezdik a közúti pálya vasbe
tonszerkezetének szerelését, 
amelyre aszfalt pályaburkolat 
kerül. Hamarosan lerakják a 
hídon a vasúti talpfákat is, 
Az egyiptomi kormány kéré
sére az építkezési munkálato
kat meggyorsították és július 
23-án, Egyiptom legnagyobb 
nemzeti ünnepén, az ország 
felszabadulásának évforduló
ján, a hidat átadják rendelte
tésének.

Sicptember 1-től bevezetüt a gyakorlati foglalkozást a kijelölt 
általános iskolában és gHitnáiíttmában

Az általános iskoláikban 
1958. szeptember 1-től heti 
két óra gyakorlaiti foglalko
zást vezetnek be. A gyakor
lati foglalkozások bevezetése 
fokozatosan történik. Szep
tembertől csak azokban az is
kolákban kezdődik, ahol már 
megfelelő felszerelések, szer
számok, műhelytermeik van
nak.

Az általános gimnáziumek- 
bán a gyakorlati, kísérleti ok
tatást csak ott vezetik W, 
ahol a feltételek biztosítot
tak. A kijelölt gimnáziuniok- 
ban a párhuzamos oszitélyok 
közül csak az egyik osztály; 
bán kezdik a poUtechnilkai 
oktatást Az 1958—59-es tan
évben általában az első oss* 
tályokban, a II—IV-ben pe 
dig csak kivételesen.
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Néhány hóíiap m úlva fényárban  
úsznak a főútvonalak Budapesten

Az Elektromos Művek az év elején elhatározta, hogy eb
ien az esztendőben megoldja a főútvonalak közvilágításá
nak korszerűsítését.

A nagyarányú munkához az év harmadik negyedében 
látnak hozzá. Rendbehozzák az utcai világítást a Belvá
rosban, így elsősorban a Váci utcában és a Petőfi Sándor 
ntcában, majd sugárirányban a város többi részén, tehát a 
Kálvin tér környékén és a többi főútvonalon.

Különösen érdekes lesz a világítás a Najgykörútön. Az 
úttest két oldaláról úgynevezett sotornyeles kandellábe- 
rek nyúlnak az úttest fölé, mintegy 2,5—2,9 méternyire, 
tehát a körúti fák erős lombozata nem nyeli el a fényt. Két
szer olyan erős lesz a fényerő a Körúton, mint régebben, 
t 0 világítótestek a legkorszerűbbek. Ugyanakkor gondos
kodnak arról is, hogy a járdatesteket is megfelelően megvi
lágítsák.

A terek megvilágításához is újfajta kandellábereket 
használnak, amelyeknek 8—8 karjuk lesz. A főútvonalakon 
általában neonvilágitást alkalmaznak.

■

Bemutatták a » agyfrekvenciás 
edzőkészüléket

Évente 1 millió 200 ezer forintos megtakarítás
'A Füzesi Árpád Főműhely

ben nagyszámú meghívott 
szakértő előtt ismertették a 
nagyfrekvenciás edzési eljárás 
jelentőségét. Rózsavölgyi Ti
vadar, Hikli János, Soós An
tal és Sánta Imre újítók olyan 
eljárást dolgoztak ki, amellyel 
a különféle kopásnak kitett 
alikatr&zek hőkezelése után a 
fogaskerekek, hengerperselyek 
élettartamát háromszorosra 
emelik.

Az alkatrészek 600 órás hasz
nálat után elkoptak, míg a 
nagyfrekvenciás eljárással hő
kezelt alkatrészek 2000 óráig 
kifogástalanul működnek.

Kürti Gusztáv íőmémök el
mondotta, hogy január óta 
májusig, a Főműhelyben 680 
kis fogaskereket és 180 nagy 
fogaskereket hőkezeltek a 
nagyfrekvenciás berendezéssel. 
Népgazdasági szenxpontból 
nagy a jelentősége az új edzés 
alkalmazásának. A Fővárosi 
Villamosvasúti Főműhely ada-i 
tai szerint kis fogaskerekeknél

a megtakarítás 228 000 forin
tot tesz ki negyedévenként, de 
a további alkatrészek hőkeze
lésével is nagy összeget tudnak 
megtakarítani, mert az alkat
részek „életót” meghosszabbít
ják. A megtakarítás az edzési 
eljárás kiterjesztésével és cél
szerű álikálmazásával 1,2 mil
lió forintra tehető évente.

Az elgondolások szerint az 
edzési eljárással nemcsak a 
Főműhely alkatrészeit, hanem 
az Autótaxi, a Fővárosi Autó
buszüzem, a Fővárosi Teher
autófuvarozási Vállalat és más 
tanácsi vállalatok fogaskere
keit, hengerperselyeit, csap
szegeit tudják megmunkálni és 
ezzel a népgazdaságnak sok 
milliót tudnak megtakarítani.

Az újítás megvalósítása Si
mon Árpádnak, a Főműhely 
Vállalat újítási előadójának 
érdeme, aki 1952-től az elmúlt 
év decemberéig fáradhatatla
nul dolgozott, hogy a nagyje
lentőségű újítást bevezessék;

Dobi István és dr. MiinicN Ferenc beszélt 
a Hazafias Népfront seregélyes! nagygyűlésén

Vasárnap a Hazafias Nép
front Seregélyesen nagygyű
lést tartott, amelyre több ezer 
dolgozó gyűlt össze, a járás 
minden részéből. Dobi István, 
a Népköztársaság Elnöki Ta
nácsának elnöke felszólalása 
elején utalt arra, hogy az 
egész magyar dolgozó nép ra
gyogóan vizsgázott szorgalom
ból, az elkövetett hibák jóvá
tételére irányniló törekvések
ből, az ország rendjének és' a 
normális termelés helyreállítá
sára irányuló erőfeszítésekből, 
s az eredmények életünk min
den területén szépen megmu
tatkoznak.

— Megbecsiiljülk mindeníki- 
nek a segítségét és támoga
tunk mindenkit munilcájában. 

Építsük együtt, munkások, 
parasztok, értelmiségiek 
hittel, bizalommal a szocia
lizmust — fejezte be nagy 
tapssal fogadott beszédét 

Dobi István.
Dr. Münnich Ferenc, a forra

dalmi munkás-paraszt koimány 
elnöke beszéde elején megem
lékezett szülőfalujáról, majd a. 
következőket mondotta:

— Természetesen igen ¡kevés 
emlékem maradt Seregélyesről. 
Nagyon halványan emlékszem 
a régi falura, és amit ma látctk 
az új, egészen friss, egy új vi
lág képe, azé az új világé, ame
lyet Magyarországon a szocia- 
lista építés, fejlődés, teremtett 
nieg. Itt a Hadik-grófok egy
kori parkjában vagyunk, ide á 
múltban tilos volt belépni az 
egyszerű dolgozó embernek. 
Ma ugyanerre a helyre Sere
gélyes, és kö.rnyéke dolgozói, a 
szocializmust építő ország sza
bad polgárai jöttók össze, hogy 
az ország fontos dolgairól be
széljenek. Nemcsak belső éle
tünk kérdései, hanem a nem
zetközi élet eseményei is mind
inkább érdeklik dolgozóinkat. 
Ez a jó és fontos dolog, de vi
gyázni kell, hogy mindig jó 
forrásokra támaszkodva, tájé

kozódjunk az időszerű politikai 
kérdésekről.

— A szocializmus ma már 
világrendszer — mondotta. — 
Ebben a rendszerben nyuga
lom és munika van, amint nyu
galom és munika van válunk 
is, mert az országot meg tud
tuk védelmezni a kapitalistáik 
restaurációs kísérleteitől,

*1
A Csongrád megyei Apát

falva községben május 25-én 
folytatódtak á Dózsa-ünnepsé- 
gek. A község feldíszített sport- 
I5ályáján rendezett nagygyűlé
sen a környékből sok ezren se
reglettek össze. A szomszédos 
Magyarcsanád községből a rna- 
gyarajkú lakosság mellett több 
rdint félezer nemzetiségi doP 
gozó paraszt, román és szerb 
népviseletben jött Apátfalvára. 
Á. Dózsa-ünnepségen Dögéi 
Imre, az MSZMP Központi Bi- 
tóttságának tagja, a földmű
velésügyi miniszter mondott 
beszédet;

Már magyar találmányú és gyártmányú 
izotóp készülékkel dolgaznak a magyar atomfizikusok

Az atomfizikai kutatás ered^ 
ményeinek alkalmazása tudo
mányban, iparban, építészet
ben és mezőgazdaságban ro
hamosan fejlődik, Magyaror
szágon.

Atomfizikusaink és mér
nökeink a kutatás több te
rületen messze megelőzik a 
nyugati országok kutatóit.

így például a talajvizmosás 
irányának és sebességének 
megállapításánál égész Euró
pában a Szovjetuniót és Ang
liát kivéve csak nálunk hasz
nálnak izotópot.

A talajvíz vizsgálata sokféle 
szempontból fontos. Elsősor
ban természetesen a bélvízren-

m
Élénk külföldi érdeklődés az íjj magyar találmány iránt

A gémeskút után rövidesen 
iij jellegzetessége lesz a ma
gyar tájalcnak, a 10—20 méter 
magas lábon áUó, hatalmas 
fémgömb, a hydirogloibus ne
vű víztorony. Az elsőt — amint 
annak idején hírül adtuk — 
már egy idő óta megelégedés
re használják, a következő ket
tőt ebben a hónapban helyezik 
üzembe egy Dombóvár mellet
ti áUami gazdaság üzemegysé
gében és a Szolnok melletti 
Palotás! Állami Gazdaságban, 
Ezek, valamint

a Turkevén, Pusztabánré
ven és Horvátkimlén fel
állítandó víztornyok ötszáz 
hektoUter befogadóképes-

ségfiek, míg a jászberényi 
városi vízellátási elősegítő 
fémviztorony már ezer 

hektoliteres lesz.
A víztorony előregyártott 

alkatrészeit különböző nagy 
vas és gépipari üzemek állít
ják elő, a szerelési munkákat 
pedig az Építési Miniisztérium 
Csatorna- és Vízépítő Válla
lata végzi. A tervek szerint 
ebben az évben már húsz da
rabot gyártanak ebből az új 
magyar találmányból, amely 
iránt élénk külföldi érdeklődés 
nyilvánul meg.

A hydroglobus ivóvíz, ipari 
víz és bármilyen más folyadék 
tárolására alkalmas és nagy

m

Matgyar vadásaieggcereh sikere 
Ésisak^-Európában

A magyar fegyverkovácsok 
rég megalapozott hírneve új 
piacokat szerez külkereske. 
delmünk számára. A Ferruni- 
on Műszaki Külkereskedelmi 
Vállalat utazói nemrég tértek 
haza észak-európai kőrútjuk
ról. Elmondották, hogy Finn
ország, Norvégia és Dánia 
szakértői között nagy érdek
lődés mutatkozik magyar va
dászfegyverek iránt. A bemu
tatott minták megnyerték a 
vevők tetszését és azok — sze

rintük — több tekintetben fe
lülmúlják a náluk régebben 
bevezetett máshonnan szárma
zó fegyverek minőségét. Szá
mos jelentős próbaréndelést 
adtak fel. Most már csak 
iparunkon múlilc, hogy a pró
barendelések kielégítsék a 
skandináv vevők igényeit. Ez 
újabb siker l^sz a magyar ipar 
számára, s egyben jelentős 
exportcikkel bővíti a magyar 
külkereskedelem cilddistáját.

Gyártják már a sanzsán 
férfiöltöny-szövetet

A győri Richards Pimom- 
posztó-gyárban újfajta gyap
júszövetek gyártását kezdték 
cl a második negyedévben.

Nagy keresletre számíthat
nak a tiszta gyapjú tropikál 
férfiöltöny-anyagok, amelyek 
eddig csak kivitelre készültek 
és az idén kerülnek először a 
belföldi forgalomba. Az egy
színű szöveteken kívül nagy 
mennyiséget adnak át '^^ke
reskedelemnek a Péter nevű, 
színjátszó, úgynevezett sanzsán 
trop&ál öltöny anyagból, zöl

des, drappos és barnás szín
változatban. Újból gyártják a 
Budapest nevű, nehezebb mi
nőségű, tiszta gyapjú öltöny
szövetet, ami a múlt évben 
hiányzott.

A nők számára is nagy vá
lasztókról gondoskodik a gyár. 
Az amazon elnevezésű tiszta
gyapjú női ruhaszövet 15-féle 
színben kerül a boltokba. Pe
pita női ruhaszövetből encián
kék, piros és terrakotta színű 
is készüli

előnye, hogy 25 munkanap 
alatt összeszerelhető.

Egyetlen fémlába és tartó- 
huzalai olyan szilárdságot 
biztosítanak, hogy még vá
rosokat is elsodró, legva
dabb tornádó sem veszé

lyezteti.
Mivel előregyártott alkatré
szekből épül, szükség esetén 
könnyen szétezedhető és. áthe
lyezhető. A fémgömb kettős 
borítórétege között levegőt tar
talmaz, s így a benne tárolt 
víz télen alig hűl le és nyáirop 
sem igen melegszik fel. Kül
ső bevonatát rozsdamentes 
fémből készítik, a folyadékkal 
érintkező 'belső felületet mű
anyaggal borítják. A különbö
ző nagyságú, 5—40 tonna sú
lyú berendezés könnyen szál
lítható. A víztoronyban ' tárolt 
vizet szivattyú vagy kompresz- 
szor segítségével egyaránt pó
tolhatják, s a berendezés olyan, 
hogy mihelyt á víz a megjelölt 
szint alá süllyed, a szivattyúk 
azonnal működésbe lépnek. 
Mindezen tulajdonságainál 
fogva a hydroglobus előnyö
sebb és olcsóbb az eddig hasz
nált viztomyokniál.

A nkétf a z
e r k ö lc s ta n  o k t a t á s á r ó l

A Művelődésügyi Miniszté
rium középiskolai főosztálya 
egésznapos megbeszélést tar
tott az erkölcstan-oktatás be
vezetéséről kidolgozott javas
latiról, a megyei tanulmányi 
felügyelőkkel és néhány ki
váló osztályfőnökkel. Juhász 
Ferenc, a Pedagógiai Tudo
mányos Intézet munkatársa 
ismertette a javaslatot, vala
mint a francia és szovjet ha
sonló nevelési terveket. 'Va
dász Ferencné főosztályvezető 
beszámolt az UNESCO húsvé
ti értekezletéről.

A megbeszélés részvevői ál
talában helyeselték a terveze
tet, valamint azt a kiegészítő 
javaslatot, hogy az erkölcsi 
nevelést szorosan össze kell 
kapcsolni az állampolgári ne
veléssel.

dezésnél és vízkútatásöálr, de 
mélyépítési épíümények ron
gálódásának és ij>ari üzemek 
szenhyvízlévezetésenél a szény- 
nyező hatás terjedésének nieg- 
áliapításánál. Ilyen vizsgálato
kat azelőtt is ' folytattak, izó- 
'tóppal azonban a régebbi mód
szerekhez képest milliószor 
pontosabb mérésekét lehet vé
gezni.

Különösen a magyar tálál- 
rhányú és az egész világon 
egyelőre csak nálunk használt 
automatikus izotópadagoló ■ ké
szülékkel, amelyet dr. Bozóky 
László^ az Atomenergia Bi
zottság tagja és Vessey Ede, 
az ÉM Földmérő és Talajvizs
gáló Iroda izötóplaboratóriu- 
mának vezetője szerkesztettek.

Ez. a készülék technikai  ̂
. . 'ielőnyjÉife felfflUÍBz'i'izo'tóp-í't' | 
>i'v42sgálatokat>’(*iégSí^'''és-.

’ ;;hörnyiÉk száiífára-védélmét^ 
nyújt asr''wttjm‘*9i!igár*vei“'* 

széHyel szemben. 
Újabban ráépítéseknél a fé-. 

gi beton- és téglaalapók tehér-

gáljók. így ' tehát az- atomfizi
ka már a lakástermelésinél is 
szerepet kapott. ■

A Vibrátor- és Épitogépgyár 
egyébként több új készülék so
rozatgyártását kezdte meg a 
napokban; izotópos talajtömör- 
ségmérő műszereket, vala
mint izotópos talajfúrót. , Va
lamennyit . Vésey Ede szer
kesztette.

Hasonló készülékeket még 
sehol máshol nem gyárta
nak, és így érthető, hogy 
az új készülékek iránt kül
földön is nagy az érdeklő

dés.
Magyarországon már na

gyon sokféle célra és annyi 
felé' használnak izotópot, hogy 
a megnövekedett .. szükséglet 
kielégítésére a Szovjetunióból

is»-'
top érkezik. S miután minden 
célrá másfajta izotóp szüksé
ges, a Szovjetunió minden al
kalommal, mintegy 20 fajtát

bíi'óképességét izotóppal ' vizs- szállít Magyarországra;

"Á gyakorl'átbán jói beváltak 
a VÍLLESZ által kialaltítbtt 
öntöttvas tokozott szekrénytí
pusok, amelyekből már eddig' 
is számottevő exportot bonyo
lítottak je. Jelenleg Egyiptom- 
bá,' az ' El-Tábbihi-ferőműhöz 
szállítanak — a második fél-! 
évben pedig jelentős szovjet 
éxportmunkát végeznek.

Hátráltatja' az export növe
lését és a belföldi’szükségletek 
gyors kielégítését, hogy a 
szekrények öntésének korláto
zott a lehetősége. Emiatt a 
VILLESZ ezekét a berendezé
seket átlagosan csak öt-hat 
hónap alatt tudja’ elkészíteni. 
Az öntvényhiányt a vállalat 
műszaki gárdája" a gyártmá
nyok körének bővítésével 
igyekszik áthidalni. Kidolgoz
ták a nagyelemes vaslemezto- 
kozású szekrények típusait és

megkezdték gyártásukat. Az új 
kivitel annyira bevált, hogy 
már abból Is kaptak számot
tevő export rendelést, leg
utóbb a Szovjetunióból.
' Az új gyártmányok között 

szerepel a • műanyagtökozás'ú 
szekrén.yek tervbe vett Mártá
sa. A műanyag alkalmazásával 
megtakarítható az importból 
származó vasanyag, és életvé
delem szempontjából is .̂elő
nyösebb, mint az öntött vas. A
műanyagszekrények
zása hozzájárul az export to
vábbi növeléséhez;

KISIPARI SZÖVETKEZETI 
KÜLDÖTTSÉG utazott a Szov
jetunióba, az ottani Kisipari 
Szövetkezetek Szövetségének 
meghivásáráj

RidSyarország először vesz részt 
hiradófilm-fesztiválon

Augusztus 22-én kezdődik 
Velencében a második nem-t 
zetközi hiradófilm-fesztivál, 
amely a XIX. nemzetközi 
filmfesztivál keretében kerül 
megrendezésre. A fesztiválon 
való részvétel feltétele olyan 
film bemutatása, amely 1957, 
július elseje és 1958. július 
30-a között készül, és amely a 
gyártó országban már teljes 
egészében bemutatásra került. 
A fesztiválon induló filmek-r 
ben külföldi részletek nem 
szerepelhetnek.
. Magyarország az idén először 
vesz részt a velencei híradás 
film-fésztiv&lon.

Külföld is érdeklődik 
a Fémbútorgyár készítményei iránt

Az üzem  szé^. lü v lte lű  csőbú« 
to ra i ú j t í p ü S ^  g y a rap o d tak . 
M egkezdték a  re j te t t  csővázas 
Ü lőbútorok g y ártásá t. A hazai 
s ik e r  v isszhang ja  k ü lfö ld re  is 
e lju to tt, s e lsőnek  egy angol cég 
képviselő je  lá to g a tta  m eg a  Fém« 
b ú to ig y á r F ogarasi ú ti  te lepét. 
A tá rg y a lá so k  e red m én y ek én t 
m áris  e lindu lt az  első k ü lfö ld i 
szá llítm ány , 3000 csővázas k e rti
szék . E bben az  évben  összesen 
30 000 széket ex p o rtá l A ngliába 
az üzem . A m ásodik  negyed
évben  m á r  a  S zovjetunióba is 
szá llít k á rp ito zo tt csőbú to rt a  
F ém bü to rgyár.

Összegyűjtik és kiadják 
Dankó Pista dalait

Szegeden a Hazafias Nép
front kezdeményezésére jú
niusban megemlékeznek Dán/- 
kó Pista, a nagy magyar nóta
költő születésének századik 
évfordulójáról. Dr. Csonpor 
Győző múzeológus, az ünnep
ségeket előkészítő bizottság 
tagja, vállalta, hogy a cente
náriumra összegyűjti Dankó 
még fellelhető dalait. A kö
zönség ugyanis alig negyven- 
ötvenet ismer, Dankó Pista 
azonban ennél jóval többet írt. 
Bizonyítja ezt dr. Csongor 
Győző eddigi kutatórnunkája; 
an;ielypek során már több mint 
-négyszáz' Dankórdal szövegét 
gyűjtótte. lösszé. A nóták hat
van százalékának kottáját is 
megtalálta. A híres prímásnak 
sok kéziratára bukkant a sze
gedi Somogyi-könyvtárban és 
számos régi dalosfüzetet, dalt 
talált Jó Ilonának, Dankó fe
leségének Csengődön őrzött 
hagyatékában is.

Az összegyűjtött anyagot a 
júniusban Szegeden megnyíló 
emlékkiáUitáson mútatják be. 
A Hazafias Népfront szegedi 
bizottsága megjelenteti majd a 
dalokat.

Fekete fenyő- és feiiérakácmagot 
exportál a Bpesti Áll. Erdőgazdaság

A Budapesti Állami Er
dőgazdaság a korszerűen be
rendezett ráckevei magtároló
jában 250 mázsa különböző 
famagot raktároz. A mag^ 
vak nagy részét a hazai állami 
erdőgazdaságok használják 
fel, de bőven jut belőle ex
portra is. Az osztrákok negy
ven mázsa fekete fenyőmagot 
vásároltak, a napokban pe
dig Olaszországba szállító/- 
nak tíz mázsa fehérakác- 
magot.

Újabb gyárberendezések exportját vállalta a kohó- és gépipar
KGM!'. Gépexpcaitirodájától kapott tájékoz

tatás'' -szerint a  világszerte mégnyilvánúló 
automatizálási. folyam at következtében az 
unl-verzáliis gépelc helyett '.egyre inkább az 
úgynevezett célgépek és teljes gyári beren
dezések irán t érdeklődik' .á külföld, Ez a  
maigyarázata anniak,‘ho g y  ;

az éliiiúlt népy év alatt jnlniegy három
szorosára nőtt hazánkban a .te ljes gyár- 

berendézések exportja.
Külföldre szállítótt/íriérleggyári, cukorgyái“!,; 

szódagyárj és ■ szeggyártó-bérendezéseínk^ 
nagy .megelégedéssel fogadták rendelőink.. 
Fontos 'exporiigyártmányálink': k^ötó 'kerü ltek  
az élelmiszenipari. gépek,' amély.ekbol az utób
bi " időben i ^ é t  számos rhegrendjelést kapott 
a külkereskedelem- ú tján ,á kohó- és gé;pipar. 
A Szovjetunió húsipari .gépekét^, hűtőtélepé- 
ke%- parádicsompürégyártó üzem^ftet,-- Albá-

tó gépekhez például olyan különleges auto
matikus berendezéseket készít műszeripa
runk, amelyhez hasonlót Magyarországon 
még sohasem gyártottak.

Gyártmányaink egész sor más iparágban 
Js ' híressé váltak a külföldi szakemberek 
előtt. Ezzel magyarázható, hogy 

a  fejlett iparral rendelkező Csehszlovákia 
is több gyárfelszerelést rendelt, köztük 

mészégető berendezéseket, 
amelyeket a Gábor Áron Vasöntöde és Gép
gyár több más vállalattal együttműködve 
k ^ í t .
- . Léngyelország legújabb rendelésére üveg- 

'(Sőgyárat, Bulgáriának gyógyszeripari be
rendezéseket, Kínának fénycsőgyárat, to
vábbá a Sangháj-környéki erőművek M- 
■yítésére másfél-három és fél megawattos 

turbinákat szállítunk.
nia növényolajipari, págöhidi és konzervgyári '.Más'¡cászágokkal kábelgyártó, orvosi műsze-
berendezéseket, ' Déngyelórszá'g • ,úgyancsak 
nagy ieljesitményű vágöhidi gépeket rendeli 
Magyarországból, Egy-egv ; üzem} tjétendezés 
elöállításá'Val 3Ó—40 vállalátun'fc is ' foglalko
zik és az új követ.elrriények sok , .esetben 
automatizálási technikánk fejlesktésére ösz
tönzik mérnökeinket. A paradicsompürégyár-

rekét- gyártó, elektródagyártó üzemek felsze
reléséről '.tárgyalunk.

. A - kohó- '.és,, gépiparunk iránti érdeklődés 
a brüsszeli' világkiállításon is megnyilvánult. 
Különböző nyugati cégek eddig mintegy száz 
esetben kértek részletes ajánlatot a kiállí
tásán bemutatott különleges géped'nlíre.
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NÍIÍ01I9 go home!
Tiibb olvasónk fordult hozzánk azzal a kéréssel, hogy ad

junk részletesebb tájékoztatást arról; mi volt az oka, hogy 
Nixont, az Egyesült Államok alelnökét a dél-amerikai álla
mokban tett körútja során nem megfelelő fogadtatásban része
sítették.

Szerkesztőség eleget tesz ezen olvasóink kérésének és 
közöljük azokat a politikai és gazdasági okokat, amelyek 
Nixon nem megfelelő fogadtatásához és az Egyesült Államok 
ellenes tüntetésekhez és egyéb megnyilvánulásokhoz veze
tett.

A hírhedt Ridgway tábornok 
néhány év előtti párizsi be
mutatkozása óta nem hangzott 
el külföldi államokban annyi, 
elemi erejű „Go home!” kiál
tás, mint Nixon mostani dél
amerikai körútja során.

Az Egyesült Államok alel- 
nöke kifejezetten azért in
dult el nyolc dél-amerikai or
szágba, hogy megpróbálja nép
szerűsíteni a washingtoni kor
mány politikáját és szorosabb
ra fűzze a kapcsolatokat a la
tin-amerikai államokkal. Nixon 
missziója azonban szinte pél
dátlanul csúfosan kudarcba 
fulladt.

Szeretnénk megvilágítani: 
milyen okokra vezethetők visz- 
sza a Nixonnal és személyén 
keresztül az Egyesült Álla
mokkal szemben mindenütt 
kirobbant ellenszenv-tünteté
sek.

Nyugati politikai megfigye
lők még nem alakítottak ki 
egységes álláspontot az okok 
eredőjét illetően. Egyesek csu
pán a gazdasági jelenségek
ben keresik a dolog hátterét, 
mások pedig inkább a politi
kai tényezőket hangsúlyozzák 
nagyobb nyomatéfckal. Az 
igazság az, hogy a gazdasági és 
politikai indítékok egymástól 
elválaszthaikit'lanul együttesen 
játszottak közre Nixon „vesz- 
szö futásához”.

magas behozatali vámokkal 
fenyegetőzött, ugyanakkor sa
ját gyapottermését dömping
áron értélresítette a világpia
con és óriási haszonnal erősza
kolta rá a dél-amerikai álla
mokra ipari termékeit. Évről 
évre romlott a latin-amerikai 
államok lakosságának életszín
vonala. Egy esztendő leforgá
sa alatt Argentinában 38, 
Chilében 35, Brazíliában 22,5, 
Vmguayban 24, Colorrúbiában 
20 százalékkal drágult a meg
élhetés. Az Egyesült Államok
ban most hevesen bírálják 
Latin-Ámerika állítólagos há
látlanságát. A New York Daüy 
News például így fakad ki: 
„Milliárdokat adtunk nekik és 
más Idegeneknek a kommuniz
mus elleni harcra és ezt kap
tuk érte. Itt a legfőbb ideje, 
hogy belássuk: Dél-Ameriká- 
ban és Európában is szenny
csatornába öntjük adófizetőink 
milliárdjait.” A dél-amerikai 
népek valóban hálásak lehet
nének, ha a béke és a haladás 
ügyéért állítólag nyújtott dol
lárok nem alkotnák csupán 
töredékét annak a segélyösz- 
szegnek, amelyet Washington 
jóvoltából a saját népük el
len fegyverkező diktátorok 
katonai felszerelésekre költe
nek.

Germán Arciniegas, a colom- 
biai egyetem neves professzo
ra, mélyenszántó tanulmányá
ban a lényegre mutatott rá, 
amikor megállapította: a húsz 
latin-amerikai köztársaság és 
száznyolcvanmilliós lakossága 
„o legbiztosabb menedéket 
nyújthatná a demokratikus 
eszméknek mindaddig, amíg

Az észak-amerikai „segít
ség” egyébként sem lehetett 
valami túlságosan áldásos. 
Dél-Amerika óriási kereske- 
délmi passzívája, az Egyesült 
Államokkal szemben — amely 
már 1950-ben 1711 millió dol
lár volt — állandóan növek
szik, s jelenleg a kontinens 
északi felén dühöngő gazdasá
gi válság, valamint a védővá
mos intézkedések tovább csök
kentik, a délramerikai impor

ezek az eszmék mentesek ma- tekintetében.
radnak minden imperialista Á? .eszalr-aniéfikáí gazdasági 
árnyalattól.” Az Egyesült Ál- -raJság álfed,sújtottpél-Áme'
lamok dél-amerikai politiká
ját viszont éppen az jellemez
te, hogy mindenkor beavatko
zott más országok belügyeibe, 
katonai tömböket szervezett, 
valamint saját gazdasági ex
panziója érdekében minden 
módon felhasználta e nagy 
földrész erőtartalékait. A ca
racas! egyetem diákjai egészen 
félreérthetetlenül fogalmazták 
meg a dél-amerikai értelmi
ségiek álláspontját. Szemére 
vetették Nixonnak, hogy azo
kat képviseli, „kik lemészárol- 
tatták Guatemala népét a 
United Erűit Company ked
véért, akik támogatják a latin- 
amerikai diktatúrákat, akik fe
lelősek a szüntelen beavatkozá
si kísérletek politikájáért.”

rika akut doUárhiányban szen
ved. Ezért különösen mély be
nyomást keltett a szovjet ke
reskedelmi delegáció Buenos 
Aires-i nyilatkozata, amely 
felajánlotta az igazi segítséget: 
dél-amerikai nyersanyagokért 
szovjet ipari termékeket.

Ä  Szállnak a durvák^ című szovjet film  nyerte 
a cannes-i fesztivál nagydíját

A  zsűri a nagydijat, a híres 
aranypálmával a „Szállnak a 
darvak” című szovjet filmnek 
ítélte oda. Tomboló tapsvihar 
fogadta a zsürielnök bejelen
tését. Megszólaltak a harso
nák. Utána a bíráló bizottság 
elnöke elismerő szavakkal 
méltatta a kitűnő szovjet film 
hősnője, Tatjana Szamojlova 
művészi teljesítményét. A 
fesztivál-palotában újra fel
csattant a taps, a harsonák 
Tatjánát üdvözölték, aki oda-

niegérkeiett Párizsba a MosÁívai 
Kagyszínlni bakttefyattcse

Két TU 104-es külftnrepülö- 
gépen vasárnap megérkezett 
Párizsiba a Moszkvai Nagy- 
szinház balettegyűttese. Az 
együttes vendégjátéka május 
30-án kezdődik és június 17-ig 
tart.

A Le Bourget-i repülőtéren 
a szovjet művészeket a fran
cia szinháiá élet képviselői 
fogadták.

lépett a mikrofonhoz: (Test si 
bon! O-la-la-la! „Ez oly jó!” 
— kiáltotta bele a mikrofonba. 
Egetverő tapsvihar és „bra- 
vó!”-kiáltás volt a válasz.

A zsűri ítéletével mindenki 
egyetértett. A részvevők egy
hangú véleménye szerint a 
szovjet film volt o legkitű
nőbb, legművészibb filmalko
tás, amely az idei fesztivál 
bemutatói során a vászonra 
került. (Jegyezzük meg, a 
sajtóvisszhang egységes vol
tára jellemző tényként, hogy 
a szélsőjobboldali Párisién Li- 
béré filmkritikusa így kiált 
fel: „Jól ítélkeztek!”

A zsűri különdíját a fran
cia „Nagybátyám” nyerte el, 
a zsűri ezzel értékelte Jaeques 
Táti művének eredeti komi
kumát. A rendezés díját a 
svéd „Az élet küszöbén” ren
dezője, Ingmar Bergman 
nyerte el. A film-forgató
könyv eredetiségét jutalmazó 
díj az olasz „Fiatal férjek” 
filmnek jutott. A legjobb női 
alakítások kollektív díját a 
svéd film női hármasa; Éva

A lengyel film sikere 
a nyugatnémet film-fesztiválon

Dahlbeck, Ingrid Thulin és 
Bibi Andersen kapta. A leg
jobb férfi-alakítás dija az 
amerikai Paul Newmané lett, 
a Nobel-díjas Faulkner novel
lájából készült „Hosszú, forró 
nyár”-ban nyújtott alakítá
sáért. (Az amerikai filmgyár
tás ezzel a filmmel „szépség
tapaszt” kapott a „Karama- 
zov-testvérek” okozta csor
báért.) A nemzetközi díjat egy 
tuniszi és egy svájci film 
nyerte el. A rövidfilmek a 
franciák sikerét hozták: a 
„Szajna találkozása Párizzsal” 
és a „Giocondo” kisfilmek 
nyerték holtversenyben az 
első díjat. A második díjon is 
két rövidfilm osztozott: a né
met „Az élet forrásai” és 
csehszlovák Brdecka 
repülős-kisfilmje.

A Nemzetközi Újságíró Szervezet 
új vezetősége

Bukarest, május 19:
A  Nemzetközi Újságíró Szer- 

vezet kongresszusa befejezte 
munkáját. A kongresszuson 27 
európai, ázsiai, amerikai és 
afrikai ország küldöttei és 
megfigyelői vesznek részt;

A kongresszus negyedik 
napján választották meg a 
Nemzetközi Újságíró Szerve
zet új végrehajtó bizottságát 
Elnök: Jean Maurice Hermán 
(Franciaország), alehiökök; Da- 
nail Kramenov (Szovjetunió), 
Den To (Kína), Mami Rima 
(Finnország), Michel Hoffmann 
(Lengyelország), Renato Leduc 
(Mexikó). A hatodik alelnöki 
helyet nem töltötték be, mert 
erre a helyre majd az afrikai 
újságíró-szervezetek képvise
lőjét fogják kooptálni;

A Nemzetközi Újságíró Szer. 
vezet főtitkárává Jaroslav 

Vidám j Knoblochot (Csehszlovákia) vá- 
1 lasztották.

Nemzetközi díjak a béke ügyét legjobban szolgáló 
újságírók részére

Befejeződött a nyugat-né
metországi Mannheimban az 
idei nemzetközi kultúr- és do- 
kumentumfilm-fesztivál, ame
lyen 23 ország több mint 200 
filmmel vett részt. Az ünnepé
lyes eredményhirdetésre má
jus 17-én a késő délutáni órák
ban került sor.

A fesztivál fődíját, az 
„Arany dükátot” az „Egyszer 
volt” című lengyel film nyer
te, a második, harmadik és 
negyedik dijat francia és az 
ötödik díjat ismét lengyel 
film kapta. Egy német, egy. 
kanadai és egy lengyel filmet 
oklevéllel tüntettek ki. Az el
ső díjat nyert lengyel film 
egyébként a brüsszeli világki
állítás keretében, a közelmúlt
ban megrendezett kísérleti

filmek versenyének első díját 
is elnyerte. Az „Egyszer volt” 
új út a filmművészet történe
tében; a rajzfilm, trükkfllm, 
híradó- és doteumentumfilm 
ötvözete, A második díjat 
nyert francia film a párizsi 
nemzeti könyvtár kincseit mu
tatja be, a másik francia film 
pedig — az „Első éjszaka“ cí
mű — egy kisfiú élményeit 
meséli el a párizsi Metróban.

A zsűri elnöke elmondotta, 
hogy nehéz volt a döntés, mert 
18, csaknem egyformán jó film 
közül kellett kiválasztani a 
jutalomra érdemeseket. A ti
zennyolc film között volt — 
mint értesültünk — a „Viasz
város“ és a „Londonban jár-

Jean-Maurice Hermann, a 
Nemzetközi Újságíró Szervezet 
elnöke, a Liberation külpoliti
kai szerkesztője, aki a Magyar 
Újságírók Országos Szövetsége 
vendégeként Budapesten tar
tózkodott, avilatkozott a Ma
gyar Távirati Iroda munkatár
sának.

A többi között elmondotta, 
hogy Bulgáriában, a Fekete- 
ter®er partján felépül az új-

ságírók nemzetközi üdülőháza; 
és előreláthatólag már egy esz
tendő múlva megtelik a világ 
minden részéről érkező újság- 
íróvendégekkel. Elhatározta a 
kongresszus, hogy nemzetközi 
díjakat létesítenek azoknak az 
újságíróknak a jutalmazására, 
akik a legeredményesebben 
szolgálják a béke ügyét, az új
ságírók együttonűiködésének cél
kitűzéseit és a sajtótudományt.

Algériai arab koistársaság létesül
Az Arab Liga algériai bizott

ságához május 20-án beter
jesztett jelentés szerint az al
gériai szabadságharcosok a kő. 
zeljövőben kikiáltják az algé
riai arab köztársaságot, amely 
csatlakozik az Arab Ligához.

A jelentés, amelyet Tufik 
Madini és Szlim Khua, a Nem
zeti- -Felszabadítási ’Front ‘ tag

iunk“ című magyar dokumen-I jai terjesztettek az algériai-bi-- 
tumfilm is. 1 zottság elé, hangsúlyozza, hogy

A  baloldali erők előretörése Görögországban

Jellemző, hogy Cooper re
publikánus szenátor is kije
lentette: a Nixon elleni tünte
tések nem varrhatók a kom
munisták nyakába, hiszen ezek 
az Egyesült Államok és politi
kája ellen irányuló nyílt és 
tcurtós ellenségeskedés bizonyí
tékai. Á londoni Times wash
ingtoni tudósítója szintén ar
ról ad hírt: a jelentések azt 
mutatják, hogy a tömegek 
amerikaellenes viselkedése 
inkább politikai, mint gazda
sági hátterű felháborodást fe
jezett ki. A tüntetők gyakor
ta ilyen feliratú táblákat vit
tek: „Nem felejtjük el Guate
malát!” Más feliratok pedig azt 
hirdették, hogy az Egyesült Ál
lamok menedéket adott a sza
badság ellenségeinek, de nem 
fogadta be a venezuelai de
mokratákat.

Természetesen a gazdasági 
bajok ugyancsak jelentősen 
hozzájárultak a latin-amerikai 
népek elkeseredéséhez az 
Egyesült Államok monopóliu
maival szemben. Á második vi
lágháború idején az Egyesült 
Államok ólomért, cinkért, cu
korért, gyapotért, kőolajért és 
más termékekért fordult ál
landóan a latin-amerikai or
szágokhoz. A háború befejezé
se után azonban egyre nehe
zebben jutottak észak-ameri
kai piachoz a déli nyersanya-

Richard Nixon küldetésének 
fiaskója és a rendkívül elmér 
gesedett helyzet váratlanul ér
te az Egyesült Államok kor
mányát. Olyan meglepő té
nyek kerültek napvilágra, 
amelyek feltétlenül megköve 
telik az amerikai féltekén 
folytatott egész washingtoni 
politika erőteljes felülvizsgá
lását. Mint az AFP diplomá
ciai szemleírója kifejtette, az 
Egyesült Államokat Európá
ban, a Távol-Keleten, a Közép- 
Keleten, sőt Afrikában is túl
ságosan lefoglalta világstraté
giája, s kétségtelen, hogy az 
utóbbi években Latin-Ameri- 
kát olyan „birtokon belüli” 
tényezőként kezelte, amely
nek problémái nem jelentenek 
pozitív és gyors akciót ígérő 
komoly, vagy közvetlen ve
szélyt.

Ezek az illúziók egyszer s 
mindenkorra szertefoszlottak. 
Az Egyesült Államok hivata
los vezető körei kénytelenek 
voltak rádöbbenni, hogy a 
„Nixon go home!” kiáltásban 
egy egész nagy kontinens né 
veinek észak-amerikaellenes 
érzelmei robbantak ki. Nixon 
útja tehát valóban igen jelen 
tősnek bizonyult, csak éppen 
az ellenkező értelemben, aho 
gyan azt Washingtonban re 
mélték. . ,

A háború utáni hatodik gö
rög választások meglepő ered
ménnyel végződtek. Kevésbé 
meglepő, hogy Karamanlisz 
volt miniszterelnök vezette 
Nemzeti Radikális Unió (ERE) 
az összesen 300 mandátum kö. 
zül csak 173-at kapott, hanem 
sokkal inkább meglepett min
denkit — mind görögországi, 
mind nemzetközi vonatkozás
ban —, hogy az EDA (Egységes 
Baloldali Demokratikus Tömö
rülés) 78 mandátumával (a 
szerk. megjegyzése: az előző 
parlamentben 18 mandátuma 
volt) kiszorította a második 
helyen levő liberális pártot, 
amely ezúttal mindössze 36 
mandátumra tett szert, holott 
az előző parlamentben 78 kép
viselői hellyel rendelkezett. A 
kis centrumpártok koalíciója 9 
mandátumot, a néppárti unió 
pedig 4 mandátumot kapott.

A választások eredményei 
azért is meglepőek, mert kez
detét jelentik a görög politikai 
életben uralkodó pártok hirte
len gyengülésének, de mindé- 
nekelött a liberális párt gyen

gülésének, amely hosszú éve
ken át egyike volt Görögor
szág legnagyobb politikai párt
jainak. Ugyanez vonatkozik a 
Néppárti Unióra is, amely a 
közelmúltban még koimányon 
lévő párt volt. Meglepetést 
keltett az a tény is, hogy a 
négy centrumpárt választási 
koah'ciója csak 9 mandátum
hoz jutott, amely jóval keve
sebb az eddiginél.

A Monde című francia jobb
oldali lap váratlan kommunis
ta előretörésnek nevezi az EDA 
sikerét. A kommunisták felé 
irányuló erő áramlat azzal

magyarázható, hogy a népi tö
megek azt kívánják a kor
mánytól, hogy merészebb, szo
ciális politikát kövessen. Ez a 
görög közvélemény lassú, 
mélyreható fejlődéséből fo
lyik.

Nem kétséges, hogy a görög 
választás a béke és haladás 
erőinek jelentős győzelmét 
eredményezte Görögországban, 
hatalmas energiákat hozott 
mozgásba, széles rétegeket 
mozgósított harcra és megnyi
totta az utat a hazafias egység 
széles alapon történő megva
lósítására.

az algériai köztársaság nyom
ban kikiáltása után kérni fog. 
ja a ligába való bevonását.

Raab kancellár 
a Siabad [orópa rádióról

Bécsi _lapjelentések szerint 
Háab osztrák kancellár sajtó- 
értekezletén egy amerikai új
ságíró kérdésére válaszolva 
kijelentette:

— Bizonyos körökkel ellene 
tétben nem tudok egyetérteni 
a Szabad Európa Rádió pro- 
pagandamódszereivel. Külö
nösen az a politikai hírverés 
bizonyult igen veszélyesnek, 
ámelyet a Szabad Európa Rá
dió az 1956 őszén lezajlott 
magyarországi eseményekkel 
kapcsolatban folytatott.

Nemzetközi vasúti 
értekezlet Belgrádban

Hetven szovjet tudományos állomás 
a szputnyik megfigyelésére

A t  Explorer I. 
beszüntette rádióleadását

Egy hős hazatér

jelentiAz Evening 
Washingtonból:

Star

Eisenhower elnök elrendel
te, valamennyi magasrangú 
állami hivat-alnok jelenjék 
meg a repülőtéren, hogy hős
nek kijáró fogadtatásban ré
szesítsék a dél-amerikai kör
útjáról visszatérő Nixon al- 
elnököt, akit legutóbb Cara-

gok. Az Egyesült Államok jó- casban kövekkel dobáltak 
formán becsapta az ajtót a meg és leköpdöstek. A fogadás
d é l-am eriilca i o r s z á g o k  e lő t t ,  l e j a z lo t t

Az amerikai haditengerészeti 
kutatóállomás május 23-án 
péntek esti jelentése szerint az 
Explorer I., az Egyesült Álla
mok első mesterséges holdja, 
amelyet január 31-én lőttek ki, 
beszüntette rádióadását. Ügy 
látszik, kimerült második 
elemberendezése is.

MoszSkva, május 31. (TASZSZ) 
A  Szovjetunióban 70 tudo

mányos állomást szereltek fel 
a hattnadik mesterséges hold 
megfigyelésére. Ebből huszon
ötöt különleges kamrákkal lát
tak el, amelyek a szputnyik út
jának fényképezésére szolgál
nak, és pontosan feljegyzik a 
szputnyik keringésének idő
pontját.

Borisz Kükartkin professzor.

démia asztronómiai tanácsának 
elnökhelyettese közölte ezeket 
az adatokat a Pravda leg
utóbbi számában. A professzor 
részletesen közli a pontos meg
figyelés végett tett intézkedé
seket, ismerteti a megfigyelő 
műszereket és berendezéseket, 
amelyeknek segítségével így 
pontos adatok szerezhetők a 
szputnyik mozgásáról. Ezeknek 
a berendezéseknek egy része 
automatikusan működik.

Ausztria, Magyarország, 
Csehszlovákia és Jugoszlávia 
vasútigazgatósága képviselői
nek részvételével nemzetközi 
vasúti értekezletet tartottak 
Belgrádban.

Az értekezleten megtárgyal
ták a jugoszláv—csehszlovák 
áruszállítási tarifaszövetség 
újjáalakítását.

Hárommilliárd tonnás 
baraaszén-lelőbely Bulgárióliaii
Dimitrovgrád közelében 

megkezdték Bulgária, s egy
úttal egész Délkelet-Európa 
legnagyobb barnaszén-lelőhe
lyének kiaknázását. A barna
szén mintegy 30 ezer hektárnyi 
területen húzódik, s a készle
teket hárommilliárd tonnára 
becsülik. Külszíni fejtéssel 
évente körülbelül tízmillió ton
na barnaszenet termelnek 
majd.

A Nixon-incidensek hatására 
felülvizsgálják az Egyesült Államok 

latin-amerikai kapcsolatait

a Szovjet Tudományos Aka-

Washington, május 21.
Az amerikai szenátus kül

ügyi bizottsága május 20-án 
vizsgálatot rendelt el az Egye
sült Államok és a latin-ameri
kai országok kapcsolatainak 
kérdésében. tekintettel a 
Nixon alelnök elleni tünteté
sekre.

Egykor megírják 
majd — mert, hisz- 
szük, Imi még akkor 
is fognak —, hogy a 
„földhözkötöttség” 

korszakának vége fe
lé miként nézett az 
emberiség egy őszi 
napon az égre, ki
kémlelni az első, 
mindössze embersú
lyú gépcsoda útját a 
világűrben. Megír
ják: az emberiség 
hinni kezdte, hogy 
megnyílt számára az 
út az egyetlen boly
góról a többire, a 
hold és a világmin
denség felé. Addig 
csak meséket hallott

jovo
erről, s elmondja 
majd a krónikás, 
hogy a világűrbe lőtt 
második szovjet ra
kéta rakománya már 
félezer kilós volt, s 
hogy a harmadik — 
egy májusi napon 
szállt fel 1958-ban 
— ezerháromszázhu
szonhét kilónyi súly- 
lyal, a az ősi emlberi 
lakóhelytől majdnem 
kétezer kilométer
nyire kezdte körút
ját és a földnek ne
vezett meteort 106

percenként kerülte 
meg.

A  szputnyikok so
rában a harmadik a 
békés tudomány leg
nagyobb úttörőinek 
egyike — így írja 
majd a krónika. — 
Amikor útnak indult: 
a földgolyó egy ré
szén még gyarmattar
tó, konok hatalmas- 
kodók parancsural
mat akarták rákény- 
szeriteni az „egyik” 
forradalmi múltú 
népre, egész földré

szek készültek 
rázni uralmukat, & 
népek békét akartak 
— írja majd a íörté- 
net — a szovjetállasi 
vezetői szüntelenül 
küzdöttek, hogy ® 
legnagyobb országok 
kormányfői üljenek 
le a tárgyaló-asztal
hoz. Ez időben mél 
sok nehézségbe üt
köztek... A szputnyik 
azonban tovább ha
ladt győzelmes üt- 
ián és az emberekben 
mind erősebb lett ® 
meggyőződés: ai
egész világon a bé
ke, a tudomány, ai 
élet lesz a győztest
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Kliment Vorosilov meghí
vására május 22-én délelőtt 
Moszkvába érkezett Vrho 
Kekkone7i, a Finn Köztársa
ság elnöke és kísérete. A re
pülőtéren fogadására megje
lentek Kliment Vorosilov, 
Alekszej Kiricsenko, Frol 
Kozlov, Anasztasz Mikojan, 
miniszterek, marsallok, a Leg
felső Tanács elnökségének, a 
Szovjetunió külügyminiszté
riumának felelős munkatársai, 
fővárosi üzemek és hivatalok 
képviselői.

Kliment Vórosilov a magas 
finn vendéget üdvözölve ki
fejezte azt a meggyőződését, 
hogy ez a látogatás előmoz
dítja majd a szovjet-finn ba
ráti kapcsolatok tovább fejlő
dését. E hagyományos kapcso
latok a két állam kölcsönös 
nagyrabecsülését és bizalmát 
eredményezték — mondotta 
Vorosilov. — A szovjet—finn 
kapcsolat a különböző állami 
és társadalmi rendszerű álla
mok békés együttélésének 
mintaképe.

*
Kekkonen elnök  

N. Sz. Hruscsovnál

A nap második felében 
Kekkonen finn köztársasági 
elnök látogatást tett Hrus
csovnál, a Szovjetunió minisz
tertanácsának elnökénél. A 
finn köztársasági elnök ugyan
csak látogatást tett Vorosilov- 
nál is, a Szovjetunió Legfel
sőbb Tanácsa Elnökségének 
elnökénél. *

Vorosilov fogadást adott 
Kekkonen finn köztársasági 
elnök tiszteletére. A fogadá

son Kekkonen és Vorosilov 
beszédet mondott.

Kekkonen egyebek között 
kijelentette:

— Az az út, amelyet Finn
ország és a Szovjetunió vá
lasztott, a béke és a kölcsönös 
megértés útja, — az egyetlen 
helyes út. Helyességét bizo
nyítják azok az eredmények, 
amelyeket a két ország 1944 
óta elért. Nem voltak kicsik 
azok a nehézségek, amelyeket 
le kellett küzdenünk ahhoz, 
hogy kölcsönösen jó kapcsola
tokat alakítsunk ki, de mind
két fél azon dolgozott, hogy 
jó szomszédi viszonyt teremt
sünk. Ezeket a jó szomszédi 
kapcsolatokat úgy őrizzük, 
akár a szemünk világát.

Vorosilov örömmel állapí
totta meg, hogy teljesen 
egyetért Kekkonen elnöknek 
a szovjet— f̂inn kapcsolatok 
alakulásáról tett kijelentései
vel. A szovjet—finn kapcsola
tok örvendetesen fejlődtek és 
e kapcsolatok eredményeit ki- 
tűnőeknek kell tekinteni.

Nagyra becsüljük a finn kor
mány tevékenységét, mert a 
békeszerető politikájával je
lentősen hozzájárul az észak
európai népek békéjéhez. A 
Szovjetunió Észak-Európa va
lamennyi népével, akárcsak a 
föld minden népével jó ba
rátságban akar élni, mert így 
kívánják ezt a béke érdekei. *

Nyikita Hruscsov villásreg- 
gelit adott Vrho Kekkonennek 
a tiszteletére. Hruscsov és

Kekkonen
mondott.

pohárköszöntöt

Tauno Wilianen altábor
nagy, finn vezérkari főnök, 
aki Kekkonen finn köztársa
sági elnök kíséretében Moszk
vában tartózkodik, május 
22-én látogatást tett Szoko- 
lovszkij marsallnál, a szovjet 
hadsereg és hadiflotta vezér
kari főnökénél.

A látogatás során barátsá
gos megbeszélés folyt le.

francia vélemény szerint a jövő héten foiytatjá 
a csúcsértekezlet előkészítésével kapcsolatos tárgyalásokai

Mértékadó párizsi körök szerint közvetlenül a pünkös
di ünnepek után Moszkvában folytatódnak a csúcsértekez
letet előkészítő tanácskozások.

Az elmúlt héten még arra számítottak, hogy a megbe
szélésekre már c hét elején sor kerül. A nyugati hatalmak 
azonban a tárgyalások előtt részletekbemenően össze akar
ták egyeztetni magatartásukat. Ez most megtörtént, ezért 
számítanak a  francia fővárosban arra, hogy rövidesen 
tatódnak a megbeszélések.

foly-

A  Szovjetunió és az Egyesült Arab Köztársaság vezetőinek véleménye 
a jelentős nemzetközi kérdések egész sorában teljesen azonos

Nasszer elnök moszkvai 
látogatásának visszhangia

« i / K

Ússembe helye»téb aa ctső §ugossiáv 
nuhteáris reaktort

Mint a Tanjug jelenti, Tito 
elnök május 17-én reggel a 
vinesai Borisz Kidrics kutató-

intézetben ünnepélyes keretek 
között üzembe helyezte az első 
jugoszláv nukleáris reaktort^

GROMIKO, a Szovjetunió 
külügyminisztere fogadta Hans 
Krollt, a Német Szövetségi 
Köztársaság rendkívüli és 
meghatalmazott moszkvai 
nagykövetét, aki rövidesen át
nyújtja megbízólevelét.

AZ ANGOL s z ín h á z i  ÉS 
FILM ALKALMAZOTTAK 

SZÖVETSÉGÉNEK főtitkára 
május 22-én azt javasolta az 
angol filmipar hanyatlásának 
megakadályozására, hogy áh 
lo.mosítsák az iparágat.

Mint ismeretes, május 16-án I kapcsolatban hangsúlyozzák;
visszaérkezett Kairóba Nasszer, 
az Egyesüit Arab Köztársaság 
elnöke, aki kíséretével két he
tet töltött a Szovjetunióban.

Moszkvai diploimáciai megfi
gyelők Nasszer látogatásával

az egész látogatás legjellegze
tesebb vonása a rendkívül szí
vélyes, baráti fogadtatás volt. 

Nasszert a Szovjetunióban 
mind a vezető államfér
fiak, mind pedig az egy-

BaloUali sikerek az olasz választásokon
.Több, m ini szavaz«:

.A .jk o m m u n is iák -és í 'sz ia i^ jta lísM  -iiz í^ ttc ig y n lilliá  -

Az olasz szenátusi választá
sok vasárnapi végeredményé
ből és a képviselözáhi válasz
tásokról szóló első jelentések
ből és a képviselőházi válasz- 
levonhatók. A legfonto.sabb 
az, hogy az olasz választópol
gárok körében komoly balra- 
tolóiás észlelhető.

Az Olasz Kommunista 
Párt a szenátusi választá
sokon több mint 5 694 000 
szavazatot kapott, 652 000- 
rel többet, mint az 1953-as 

választásokon.
A Nenni-féle szocialista 

fárt több mint 722 500 szava
zatot nyert, összes szavaza
tainak száma a szenátusi vá
lasztásokon meghaladja a 
3683 000-et. A jelenleg kor
mányon lévő keresztény de
mokrata párt össz-szavazatai- 
nak száma 10 757 000.

Az adatokból kitűnik, hogy 
a két baloldali párt (korrvmu- 
nisták és a Nenni-féle szocia
listák) nyeresége együttesen 
lényegesen meghaladja a ke
resztény demokrata szavaza
tok növekedését. A keresz
tény demokrata pártnaik nem 
sikerült az, amit a választási 
kampányban célul tűzött ki: 
az abszolút többség elnyerése.

A szenátusban a legerősebb 
pártok mandátumainak meg
oszlása a következő: a keresz
tény demokrata párt 122, a

sxa vazaioi szercziek

kommunista párt 60, a szo
cialista párt 35 szenátorral 
szerepel. A kommunista párt 
szenátusi képviseletét támo
gatja még a párt listáján be
választott három baloldali 
független szenátor is. A Sa- 
ragat-féle szociáldemokraták
nak az új szenátusban 5, a 
jobboldali pártoknak, így a 
liberálisoknak 4, a népi mo- 
narchistáknak 5, a nemzeti 
monarchistáknak 2, az újfa
sisztáknak csak 8 mandátu
muk lesz.

A kommunista párt előretö
rése különösen nagymértékű 
Dél-Olaszországban, így Szi
cíliában, valamint Nápolyban. 

De erősödtek a párt állá
sai több fontos észak
olaszországi városban is. 

Mantovában például a kom
munista párt szavazóinak ará
nya az 1953-as 19,65 százalék
ról 24 százalékra emelkedett. 

Az olasz parlamenti válasz

tások eredménye azt mutatja, 
hogy a baloldali erők jelentő
sen megerősítették pozícióikat. 
Az Olasz Kommunista Párt 
töbp mint félmillió szavaza
tot nyert és mind a képviselő- 
házi, mind a szenátusi válasz
tásokon százalékos arányban 
is megerősítette helyzetét.

Az Olasz Kommunista Párt 
és az Olasz Szocialista Párt 
együttesen csaknem 11 millió 
választópolgárt mondhat ma
gáénak.

szerű dolgozók olyan fo
gadtatásban részesítették^ 
amilyen csak kevés ven
dégnek jutott osztályrészül.
Diplomáciai megfigyelők ki

emelik annak a ténynek a fon
tosságát, hogy a Szovjetunió 
és az Egyesült Arab Köztársa,- 
ság vezetőinek véleménye a je
lentős nemzetközi kérdéseik 
egész sorában teljesen azonos. 
Ez a tény is igazolja, hogy a 
különböző társadalmi és állami 
rendszerű országok teljes egy
ségben működhetnek együtt,-ha 
kormányuk őszintén, -a béke 
mégőrzésérs 'törekszik. Politi-' 
-kai körökben nagy jelentőségű-i 
nek minősítik Nasszer látoga
tását, s, a Moszkvában lezaj
lott megbeszéléseket, és úgy 
vélik, a látogatás nemcsak a 
szovjet—arab kapcsolaták to
vábbi fejlődésében, hanem az 
egész közel- és közép-keleti 
helyzet alakulásában érezteti 
majd hatását.

Nasszer elutazása után 
egyébként még számos külföldi 
államfőt várnák a Szovjetunió
ba.
Szovjetunió fővárosában látják 
vendégül Nepál királyát 
Raab osztrák ikancellárt.

Aí égési világon vesiik a harmadik 
Siputnyik rádió}elié$ét

Május 28-án reggel 4 órakor 
a harmadik mesterséges hold 
172 fordulatot tett meg a föld 
körül. Az egész világ rádió- 
állomásai veszik a szputnyik 
20 m ^aherc frekvencián mű
ködő adójának jelzéseit.

A tudományos berendezések 
kifogástalanul működnek. A 
szputnyik minden nap nagy-« 
mennyiségű értékes tudomás 
nyos tájékoztatást ad. Szerda 
délután 15,45 órakor a harma
dik mesterséges hold áthaladt 

MOSZKVAI Budwest lelett.

M Á J U S  5-ÉN M O N T R E A L B A  É R 
K E Z E T T  a Szovje tun ió  Á lla m i  
Népi Táncegyüttese  Ig o r  Mojsze* 
jev  vezetésével. A  k an ad a i köz
vé lem ény n a g y  é rd ek lőd é st tanú 
sít  a  szovjet vendégegyU tte s irán t.

C E Y L O N
NAGYKÖVETE átnyújtotta 
Hruscsovnak a ceyloni minisz- ——— —
terelnök üzenetét, aki közlij FELAVATTÁK a párizsi 
hogy Ceylon népe és kormá- Pére-Lachaise temetőben a 
nya nagyra értékeli a szovjet mauthauseni haláltáborban eU 
kormánynak az atom- és hid- pusztult tízezer francia emléke

A királyi tanácsok helyett 

kormány alakul Szaud-Arábiában
A napokban jelent meg 

Szaud király rendelete a ki
rályság kormányzati rendjé
nek reformjáról.

Szaud király márciusban

Aa iwédanéa kormá ngcsfBpvttok 
hetejeatek a Moroim-saiget 

megsaáitását
Dzsakarta, 1958 május (AP). 
Harsona őrnagy, az indonéz 

hadsereg szóvivője május 
21-én este közölte, hogy a 
dzsakartai kormány csapatai

,Nem tárgyalunk a lázadókkal" 

-  mondotta Súkarno
Sukarno elnök egy tö-meg- 

.gyűlésen, amelyet Modjokertó- 
ban, Surabajától 50 kilométer
re tartottak. kijelentette: „Nem 
tárg.yalunk a lázadókkal, eltö
kélt szándékunk, hogy teljesen 
felszámoljuk őket."

Sukarno hangsúlyozta, hogy 
az imperialista országok illegá
lisan fegyvereket szállítanak a 
lázadóknak. Mi azonban elég 
erősek vagyunk az imperialista 
beavatkozás visszaverésére — 
mondotta az elnök.

Sukarno végül rámutatott 
arra, hogy Indonézia neírr'áll 
egyedül, hanem sok barátja 
Vm — az Egyesült Arab Köz
társaság, India, a Szovjetunió;

Kína és sok más ország, ame
lyek mind elítélik az imperia
lizmust.

Partraszállás
Celebeszen

Dzsakarta, május 20. (AP)
Nasution indonéz vezérkari 

főnök közölte, hogy a kormány- 
csapatok partraszálltak Cele
beszen és Halmaherason, hogy 
leverjék a „külföldi katonákat" 
és lázadókat, s ezzel megkez
dődött a kormánycsapatok tá
madása a lázadók utolsó erős
sége ellen.

május 21-én, szerdán befejez
ték Morotai-sziget megszállá
sát. A kormánycsapatok 20-án 
szálltak partra a szigeten és 
elsőnek a repülőteret kerítet
ték hatalmukba.

A 48 kilométer hosszú és 20 
kilométer széles szigetet az 
észak-celebeszi felkelők ápri
lisban foglalták el. A második 
világháborúban egy időben 
ezen a szigeten volt Mac- 
Arthur tábornok főhadiszál
lása.

Harsono őrnagy hozzátette, 
hogy a kormánycsapatok leg
közelebbi célja most már Me- 
nadó, az észak-celebeszi lá
zadók központja.

Az indonéz kormánycsapatok 
elfogtak két lázadó „minisztert"

A z  A n ta ra  h írü gy n ö k sé g  Je
lentése szerin t az  indonéz k o r
m án y  e rő i e lfo gták  Saleh Lahado  
alezredest és M ochtart Lltangot, 
az e llen ko rm án y  tájékoztatási, il
letve v a llá sü g y i „m in iszterét” . A  
két lázadó Dél-Celebeszen kerü lt  
a k o rm án ycsap a to k  kezére.

bízta rá Fejszál hercegre az 
államügyek intézését, de a 
herceg tevékenységét e rövid 
idő alatt is több fontos intéz
kedés jelezte. Költségvetést ál
líttatott össze, holott eddig az 
állam minden bevétele a ki
rály magánpénztárába folyt 
be, s a király magánjövedel
mének számított; hivatalos 
nyilatkozatban körvonalazta 
Szaud-Arábia külpolitikáját, 
amelynek sarkalatos pontja az 
arab szolidaritás.

A minap megjelent új ren
delet értelmében Szaud-Ará
biában a királyi tanácsok he
lyett felelős kormány alakul, 
a Itírály miniszterehiököt, mi
niszterelnökhelyettest és szak- 
minisztereket nevez ki. akik 
neki felelősek. A rendelet elő
írja, hogy csak szaudi születé
sű egyén kaphat miniszteri 
tárcát. Ez azt jelenti, hogy a 
királyi tanácsokban foglalkoz
tatott külföldi állampolgárok 
—ilyenek pedig szép számmal 
akadnak — hamarosan elvesz
tik tisztüket. A rendelet azt is 
kimondja: a minisztereknek, 
nehogy korrumpálódjanak, 
nem lehet más, állami, sem 
üzleti funkciójuk.

A kormány inkább törvény
hozó, semmint végrehajtó 
szerv lesz: a miniszterek elő
terjesztik javaslataikat s ha a 
kormány többsége jóváhagyja, 
emelkednek azok érvényre. De 
a kabinet megalakulása mégis 
első lépésnek tekinthető a mo
dem állami élet kiépülése út
ján.

rogénfegyver-kísérletek egy
oldalú beszüntetéséről hozott 
határozatát.

AZ ILLINOIS Álla m b eli
Springfieldben tpmeggyű- 
lést reindezteik a, munkainélkü- 
liek, s köveieltéh az állam 
kormányzójáitól, hogy hívja 
össze a törvényhozás külön 
ülésszakát a  munkanélküliség 
problémáinak megvitatására. 
A gyűlés utón a kormány
zó háza előtt tüntettek a 
munkanélküliek.

A Z  IR A K I P A R L A M E N T I V Á 
L A S Z T Á S O K  N u ri S z a id  m in isz 
te re ln ök  tám o ga tó in ak  győze lm é 
vel végződtek  —  Jelenti a  Reuter, 
Jól tájékozott k ö rö k  sze rin t  Fej
szá l ira k i k irá ly  ny itja  m e g  trón- 
beszéddel a z  ÚJ pa rlam ent e lső  
ülését.

BEFEJEZŐDÖTT Szlovákia 
Kommunista Pártjának kong
resszusa.

A KREML PALOTÁBAN 
megnyílt a szovjet ipar dol
gozóinak országos értekezlete, 
amely a termelési folyamatok 
komplex gépesítéséhez és auto
matizálásához szükséges mű
szerek és eszközök gyártásá
nak növelésével foglalkozik;

A Z  U N E SC O  nem zetközi termék 
sze ttudom ány i b izo ttságán ak  ta g 
jai m á ju sb an  a  MoszJ<va k ö rn yé k i 
D u b n ában  m egtek in tették  az  
Egy e sü lt  A tom ku tató  Intézetet. 
Dm itriJ B lo h in cev  pro fe sszor, 
igazga tó ja  a z  intézetnek, e lm on 
dotta, h o gy  m ilye n  sz o ro s  e gyü tt
m ű kö désb en  v é gz ik  Itt 12 o r sz á g  
tudósa i az  e lm életi és k ísé rle ti 
kutatásokat.

A JÖVŐRE 
BÁN megnyíló

DORTMUND-
nyugatnémet

művét. A  hatalmas gránitszo-t 
bor Choain alkotása. Az ema 
lékműavatásra a mauthauseni 
magyar deportáltak képvisele
tében Parragi György és Gáti 
Ödön Párizsba érkezett és 
részt vett az ünnepségen,

POZNANBAN a tudományos 
körök kezdeményezésére Len
gyel—Magyar Baráti Társaság 
alakult. A társaság célja a ma
gyar gazdasági és kulturális 
élet megismerése és megismer
tetése.

AZ EGYESÜLT ARAB KÖZ
TÁRSASÁG közoktatásügyi 
minisztériumának küldöttsége 
Moszkvába érkezett.

A Z  A U S C H W IT Z I N EM ZET K O R  
Z l E M L É K M Ű -B IZ O T T S Á G  m e g 
hozta e lső  döntését. A  36 o r 
sz á gb ó l beérkezett 400 pá lyam ű  
közü l h á ro m  lengyel, h á ro m  o la sz  
és e g y  n yu gatném et p á lyam ű  ke
rü lt  a döntőbe, A  b izottság e g y  
későb b i ü lésen dönt a rró l;  a  hét 
m ű  közü l m e ly ike t fo g a d já k  el.

A  TANJUG t u d ó s ít ó ja  
JELENTI; Konsztantin Kara- 
manlisz, a Nemzeti Radikális 
Unió (ERE) elnöke megalakí
totta a háború utáni 25. gö
rög kormányt. A  kormány tag
jai — összesen 16 miniszter és 
8 miniszterhelyettes — Pál ki
rály előtt nyomban letették a 
hivatali esküt.

1959-R E  T E L J E S E N  F E L É P Ü L  
a  szovjet a tom váro s.

NEMZETKÖZI RÖVIDHUL
LÁMÚ RÁDIÓSVERSENYT 
rendeztek május 11-én és 12-én 
Moszkvában szovjet, lengyel, 
csehszlovák, bolgár, magyar,

kertészeti kiállításon 150 mé- román, német, amerikai, angol;
ier magas torony emelkedik 
majd, amelyre 100 férőhelyes 
forgó teraszt szerelnek. Ezen 
rendezik be majd a világ első 
olyan kávéházát, amelynek 
látogatói kávéfogyasztás köz
ben, asztaluknál ülve, egy óra 
alatt kétszer is végignézhetik 
a város panorámáját.

MEGNYÍLT A SZOVJET
UNIÓ MEZŐGAZDASÁGI 
k iá l l ít á s a . Az 1958. évi 
kiállítás, amelyet május 11-én 
nyitottak meg, 211 hektár te
rületet foglal el, 314 különbö
ző épületből áll;

P A V L O V  SZ O V JE T  K E R E S K E 
D E L M I M IN IS Z T E R  fo gad ta  a  
Tau sz  Ján os k e resked e lm i m i
n iszter vezetésével a  szovjet fő 
v á ro sb an  tartózkodó  m a g y a r  ke 
re skede lm i kü ldöttséget és hosz- 
szú  m egb eszé lést fo lytatott a  
kü ld ö ttség  tagja iva l.

francia, brazíliai, ausztráliai, 
arab. indiai részvevőkkel. A 
legjobb eredményt a szovjet 
rövidhullámú rádiósok érték 
el.

LENGYELORSZÁG TIZEN
HAT TENGERI HAJÖT SZÁL
LÍT Brazíliának, összesen 75 
ezer tonna űrtartalommal.

M E G Á L L Á S  N É L K Ü L  T E SZ I 
M E G  a London  —  E d in b u rg h  k ö 
zötti 632 k ilom éteres ú tvon ala t az  
E llsabe th -expressz. Ez a v ilá g  
e gy ik  le gh o sszab b  m egálló ja.

AZ EL SIGLO című lap köz
lése szerint a chilei parlament 
két háza elfogadott egy tör
vényjavaslatot, amely hatály
talanítja a „demokrácia vé
delméről szóló törvénynek” a 
kommunista párt tevékenysé
gét tiltó cikkelyét.

Kuznyecov s zo r ít kültigyminiszterhelyettes 
látogatása Dullesnál

Kuznyecov szovjet külűgy- 
miniszterhelyettes május 19-én 
látogatást tett DuUesnál. Kuz
nyecov. aki 35 percig beszélt 
Dulesszal, udvariassági látó. 
gatásnak minősítette R találko
zást.

Kuznyecov, aki Argentíná
ban részt vett Frondizi elnök 
beiktatásának ünnepségén, út
ban hazafelé két napot Was
hingtonban töltött.

Kuznyecov, a Szovjetunió 
első külügyminiszter-helyette
se, Menysikov nagykövet kisé. 
rétében május 20-án megláto
gatta Green és Ellender de
mokratapárti szenátorokat és 
beszélgetést folytatott velük. 
Menysikov nagykövet ugyan
ezen a napon villásreggellt 
adott, amelyen részt vett Kuz. 
nyecov első külügyminiszter- 
helyettes és Humpherey de
mokratapárti szenátor.



belügym ín iszt I r iu m  bv. o r szág o s  para n csn o kság  k ia d v á n y a Heti HÍRADÓ

Éva hozzád szólunk!

LEVÉL N. ÉVÁHOZ
A Heti Híradó II. évfolyam 

16. számában a lap munikatár- 
sal beszámoltak pécsi és siklósi 
látogatásukról. W. Éva a szer
kesztőség segítségét kérte, hogy 
a helyes utat megtalálva, ő is 
boldogan és becsületesen él
hessen szabadulása után. A 
szerkesztőség munkatársai a 
ciíkkben több elítélt példáján 
keresztül igyekeztek megvilá
gítani a becsületes életbe vivő 
Utat. A cikk a következő mon

dattal fejeződött be; „Nagyon 
hasznos lenne, ha rövidesen 
arról hallanánk: N. Éva meg
változott, becsülettel készül az 
új életre.”

A cikk a többi között rólam 
is megemlélíezik. Én most ez
zel a levelemmel segíteni sze
retnék N. Évának, hogy a bör
tönből szabadulva, becsületes 
munkás tagja lehessen a tár
sadalomnak, és soiha többé ne 
kerüljön vissza a börtönbe.

Az én hányatott életemből okulhat és tanulhat

1917-ben születtem Pécsen. Az 
elemi iskola ötödik osztályá
nak elvégzése után szüleim 
anyagi helyzetűk miatt kivet
tek az Iskolából és egy fűszer
üzletbe adtak kifutónak. Heti 
öt pengőért cipeltem a nehéz 
kosarakat ési emelgettem a ne
héz zsákokat. Tizenegy éves, 
fejletlen gyermek voltam ek
kor, A nehéz munkát nem so
káig bírtam. A tulajdonos ha
marosan elküldött. Munkát 
nem kaptam. így napközben 
otthon vigyáztam a testvéreim
re, amíg édesanyám úri házak
hoz mosni járt. Nagyon sokat 
nélkülöztünk.

Az évek teltek. 1938-ban 
meghalt az édesanyám. Ez a 
szomorú esemény fordxúópont 
az életemben. Míg édesanyám 
élt, ha szegényesen is, de be
csületesen éltem a családom
mal együtt. Huszonegy éves 
voltam ekkor. Egy fatelepen 
dolgoztam, mint segédmunkás. 
Munka után mind gyakrabban 
jártam a kocsmába. A rossz 
barátok és nők társasága ma
gával ragadott, és a könnyel
mű élé t' egykettőre elvitte 
cseliély keresetemet; , Hiába 
dolgoztam és kerestem heti ti
zenhat pengőt, továbbra is nél
külöztem és éheztem.

1940-ben bevoniűtam katoná

nak. Öt esztendő a Horthy-fé- 
le fasiszta hadseregben szin
tén nem volt rám jó hatással. 
A háború vihara sodort egyik 
helyről a másikra. A könnyel
mű, léha barátok társasága itt 
is magával ragadott. 1945 ta
vaszán kerültem haza Pécsre. 
Munkát nem kaptam, és így 
hamarosan bűncselekményt kö
vettem el.

Elítéltek. Először csukódott 
be mögöttem a börtön ajtaja. 
Ahogy visszaemlékszem, ret
tenetes napokat éltem át. Ek
kor, de már későn döbbentem 
rá, hogy hová kerültem. Né
hány nap után megnyugodtam 
és kezdtem megismerkedni 
zárkatársaimmal. Voltak köz
tük első bűntényesek, de vol
tak visszaesők is. Ezeket javít
hatatlanoknak mondták akkor 
is, de abban az időben még 
nem fordítottak gondot az el
ítéltek nevelésére úgy, mint 
ma. Rabtársaim között volt 
egy tízszer büntetett. Én meg
döbbenve gondoltam arra, 
hogy ez az ember életének ja
varészét- a börtönben töltötte 
el. és nem is mertem arra 
gondolni, hogy én is hasonló 
sorsra fogok jutni.

Szabadulásom után a börtön
ben kötött ismeretségek révén 
új környezetbe kerültem.

csületes munkásemberek kö- 
zötíf’ — című cikkével.

A cikk olvasása után kezd
tem hinni abban, hogy az itt 
tanultakat használni lehet a 
szabad életben is. és úgy érez
tem, hogy számomra is jut 
hely a becsületes munkásem
berek között. Éreztem, hogy

nem vagydit elveszett ember.

Egyik nap megkértem a ne- 
velötisztünket, hogy adjon mó
dot és lehetőséget arra, ho.^ 
cikket írhassak a Heti Híradó
ba. Engedélyt kaptam és — 
„Mi is becsületes emberek aka
runk lenni” ■— címmel cikket 
írtam, mely a Heti Híradó kö
vetkező számában meg is je
lent. Nagyon megörültem, 
amikor az újság hasábjain az 
én cikkemet olvashattam.

Megismerkedtem az alvilág léha, züllött életével

Mindig mélyebbre kerültem. 
Nem volt senki, aki mellém 
állt volna és segített volna 
megtalálni a becsületes életbe 
vivő utat. Az ital, a rossz ba
rátok és nők társasága ismét 
börtönbe juttatott. Ekkor már 
én is úgy éreztem, mint N. 
Éva, hogy úgy sem tudok és 
nem is akarok megjavulni, sőt 
nem is akarják, hogy megja
vuljak.

Nagyon sok keserűség, szen
vedés jutott osztályrészül. 
Hosszú-hosszú éveket töltöt
tem a börtönben. Ezek az évek 
nagyon megtörtek. Életem 
nagy részét elherdáltam, 
legszebb éveimet a börtön si
vár falai között éltem le. Sok
sok szenvedés után jöttem rá, 
hogy helytelen úton járok. Saj
nos, elég későn, őszülő fejjel 
döbbentem rá, hogy léha éle
temért milyen drága árat fi
zettem.

N. Éva, ha olvassa ezeket a 
sorokat. Maga is rájön arra, 
hogy igazam van.

Még fiatal, maga előtt az élet.

ha megfogadja a jó tanácsot, 
békés, boldog élet lesz az osz
tályrésze. Gondolkozzon! Ér
demes egy-két hét vagy hó
nap léha gyönyöreiért és 
könnyelmű életéért hosszú éve
ket börtönben sínylődni? A 
züllés, a gyönyör óráit a bá
nat, a szenvedés hónapjai, évei 
váltják fel. Gyűlölettel gon
dolunk mindenkire, mert el
fordul tőlünk mindenki. A 
-„barátok” a bajban elhagynak, 
a becsületes emberek szintén 
elfordulnak tőlünk, mint ja
víthatatlanoktól. Egyik év < 
másik után múlik, és rájö
vünk, hogy itt állunk egyedül 
egy elrontott élet alkonyán.

Magában most biztosan azt 
kérdezi, hogy lehet az, hogy 
én ilyen későn jöttem arra 
rá. hogy rossz úton járok.

1957 januárjábcm kerültem 
vissza a börtönbe. Sokan vol
tunk. és így, mint visszaeső
nek, nem sok reményem volt 
arra, hogy kivisznek munka
helyre. De nem így történt. 
Február 4-én reggel több rab
társammal együtt kivittek a

I

kesztyűiszabászatba dolgozni. 
Megvallom őszintén, én akkor 
nem gondoltam arra, hogy ezt 
a mesterséget a szabadulás 
után esetleg folytatni fogom.

Márciusban kedvezményes 
levelet akartam kérni, ezért 
kihallgatásra jelentkeztem. A 
parancsnok a kérésemet meg
hallgatta, és a levélírást enge
délyezte, de kijelentette: na
gyon csalódott bennem, hogy 
ismét visszakerültem a börtön
be. A többi között azt mondta: 
niég egy kísérletet tesz arra, 
hogy jó útra vezessen, szak
mát ad a kezembe. „A kesz
tyűszabász mesterséget, ha lel
kiismeretesen megtanulja — 
mondta —. akkor biztosítva 
lesz a helye a becsületes em
berek között.”

Ezután a beszélgetés után 
nagyon bántott a lelkiismeret. 
Ekkor jöttem rá arra, hogy 
vannak még, akik mellettem 
áUnak-és a javamat akarják. 
Szégyelltem magam, hogy 
visszaéltem ezeknek az embe
reknek a bizalmával, mert 
1956-ban feltételesen szabad
lábra helyeztek, és én a be
csületes élet helyett ismét bűn- 
cselekményt követtem el. Ez 
alkalommal megfogadtam, 
hogy lelkiismeretesen dolgo
zom és megtanulom ezt a mes
terséget.

Júniusban szakvizsgát tet
tünk. Szakma volt a kezemben 
— negyven éves koromban. 
Én azonban még akkor sem 
mertem arra gondolni, hogy 
szabadulásom után el tudok 
majd helyezkedni, valamelyik 
kesztyűüzemben.

Majdnem egy év telt azóta. 
Megszerettem ezt a szakmát. 
Az üzem oktatói és a mun
káltató őrök is sokat foglal
koztak velem. Nem éreztették 
azt, hogy visszaeső vagyok. Ez 
jólesett, növelte az önbizalma
mat, munkakedvemet. Ez alatt 
az idő alatt többen szabadul
tak a szabászatban dolgozók 
közül. Mi, akik itt maradtunk, 
találgattuk, hogy vajon szaba
dult társaink el tudtak-e he
lyezkedni ebben a szakmá
ban. Találgatásunkra a Heti 
Híradó adott választ — „Akik 
megtalálták helyüket a be-

Cikkem megjelenése után a 
nevelő tiszt hivatott és elbe
szélgetett velem. Elmondtam 
neki mindent, úgy, ahogy eb
ben a levélben most leírtam. 
Őszintén, semmit sem takar
gatva feltártam előtte egész 
elhibázott életemet. Hogy mi 
vitt a rossz útra? Erre csak 
azt tudtam válaszolni, hogy 
nem volt tanult szakmám, 
nem volt olyan munkám, ami 
érdekelt vagy lekötött volna. 
Csak akkor dolgoztam, ha na
gyon szorongatott a szükség, a 
nélkülözés. Ha pedig kerestem 
pár pengőt vagy forintot, egy
kettőre elkocsmáztam. így az
tán nem csoda, ha hozzányúl
tam a máséhoz is, és a végén 
ide jutottam.

Tudom, ha nekem ez a szak
ma húsz éves koromban már 
a kezemben lett volna, és any- 
nyi jó akarattal segítettek és 
támogatták volna, mint ahogy 
Magát, akkor nem őszül
tem volna meg a börtön 
falai között. Nagyon várom azt 
a napot, amikor ismét szabad 
ember leszek, mert érzem és 
tudom, hogy egy új élettel fo
gok megismerkedni. A becsü
letes munkásemberek dolgos 
hétköznapjaival és békés ünne
peivel.

Nem teszek ígéretet, hogy 
így vagy úgy fogok élni, mert 
sokan és sokszor tettek már

könnyelmű ígéretet. Én tudom, 
hogy a börtönbe soha többet 
nem kerülök vissza. Hogy mi 
erre a biztosíték? Honnan 
tudom ■ én ezt ilyen biztosan? 
Biztosíték erre az. hogy meg
szerettették velem a munkát, 
és egy olyan szakmát adtak a 
kezembe, amellyel a szabad 
életben is meg tudom állni a 
helyemet, és biztosítva van a 
megélhetésem. Szeretném éle
tem hátralevő részét nyugodt, 
békés körülmények között le
élni.

Mikor olvastam a Heti Hír
adó munkatársainak N. Évához 
írt cikkét, éreztem, hogy tol
lat kell fognom, és ezt a leve
let meg kell írnom.

N. Éva, mikor a fenti cikket 
olvastam, lepergett előttem 
egész életem, éreztem, hogy ha 
leírok mindent, talán én is se
gíteni tudok ezzel Magán most, 
amikoi- válaszúton áll. Hall
gasson azokra, akik a munka
asztalhoz hívják, |ikik a be
csületes életre akarják nevelni, 
mert ha nem fogadja meg 
ezeknek az embereknek a ta
nácsát. akkor még nagyon sok 
szenvedés vár magára,

A szerkesztőséghez írt leve
lében azt írja. hogy „a börtön
ből kikerülve, boldogan és be
csületesen szeretne élni”. Az 
éh életemből láthatja, hogy ha 
az ember hasznos tagja akar 
lenni a társadalomnak, becsü- 
tesen kell dolgoznia. A becsü
letes, jól végzett muidca jutal
ma a boldog, békés élet. Ha 
nem akarja az életét elronta
ni és fiatal éveit a börtönben 
eltölteni, akkor jöjjön vissza a 
munkaasztal mellé és tanulja 
meg ezt a szakmát. Higgye el, 
jót akar a névelőtiszt és a fel
ügyelő akkor, amikor fégyél- 
mezett magatartást követel
nek. Ha becsületesen akár él
ni, akkor fegyelmezetten kell 
viselkednie, mert a fegyelme
zetlen, léha magatartás magá
val rántja a bűnbe, és az út 
vége ismét a börtön lesz!

Ne ijedjen meg a szakmata
nulás kezdeti nehézségeitől, 
mert ha elsajátítja a szakmát, 
megismeri a jól végzett munka 
örömét. Pontos, jól végzett 
munkával meg fogja áUni a 
helyét a társadalomban. Ha 
meghallgatja a jó tanácsot, ak
kor még hasznos.

ÜLTÜNK A ZÁRKÁNK
BAN, s kezünkben a „Heti 
Híradó”. Nagy meglepetés ért 
bennünket, amikor a hetedik 
oldalt olvassuk, és a Te neved 
látjuk a szemünk előtt. A 
cikk olvasása alkalmával na
gyon csodálkoztunk azon, hogy 
Te még Pécsen sem javultál 
meg, s azt folytatod, amit a 
Markóban és Kalocsán véghez
vittél.

Emlékszünk arra a napra és 
előttünk vagy, amikor 1957 
szeptember második vasárnap
ján a Markóba kerültél. Még 
azt sem tudtuk, hogy ki és mi 
vagy, de a munkából vissza
térve, már nem találkoztunk 
veled, mert a magatartásod 
miatt a sötétzárkába kerültél. 
Igaz, hogy nem sokáig voltál 
ott, de amikor visszakisért a 
törzsőrmester asszony, azonnal 
megkért bennünket, hogy fi
gyelmeztessünk a magatartá
sodra, intsünk a jó szóra és 
vigyázzunk Rád. Veled elein
te nem lehetett semmit sem 
elérni, de később megjavultál, 
s azt hittük, hogy az ígéreted 
be is fogod tartani. Mi szeret
tünk Téged, igen sok jó taná
csot adtunk, de a későbbi ma
gatartásod azt bizonyította, 
hogy a munkánk eredményte
len maradt. Emlékszel rá, hogy 
zárkánk ablakára hányszor 
ugráltál rá? Emlékszel, hogy 
milyen gyerekesen fogtad fel 
az életet?

SZEPTEMBER 28-ÁN ke
rültünk Kalocsára, s útközben 
az autóban figyelmeztettünk 
Téged, hogy ha dolgozni kell, 
légy szorgalmas, becsüld meg 
magad. Te azt válaszoltad: 
„Ica néni, Magdi néni, meglát
ják majd, hogyha dolgozni fo
gok, akkor annyit fogok ke
resni, hogy a szabadulásomra 
lesz ruhám, cipőm és pénzem.”

Igen, ezt Ígérted nekünk. 
Emlékszel arra, hogy átvétel
kor mindenkit megkérdeztek, 
hogy hol lakik, de Te hallgat
tál, mert nem volt lakásod. 
Hidd el. Éva, hogy mi nagyon 
sajnáltunk, de haragudtunk is 
Rád, mert mindig szájaskod- 
tál.
■■•Itt, Kalocsán, alkalmad-lett 
volna rá, hogy új útjra térj, s 
nem kerültél- volna innen el. 
Ügyes kezed van,- szépen dol
goztál a varrodában, és ha itt
maradsz, szépen kerestél vol
na. De Te itt, Kalocsán sem 
hallgattál az intő szavakra, és 
a kiszabott figyelmeztetés sem 
használt Neked. Fegyelmezet-

becsületes tagja lehet a dolgozó emberek közösségének.

Én egy eltékozolt fiatalság, 
szenvedésekkel teli börtönélet 
után, őszülő fejjel akarok új 
életet kezdeni. Azt, hogy én a 
becsületes élet útjára léphetek, 
majd szabadulásom után kö
szönhetem azoknak, akik mó
dot és lehetőséget adtak arra, 
hogy szakmát tanulhattam, 
amely biztosítja megélhetése
met.

Köszönettel tartozom a Heti 
Híradónak is azért, hogy meg
ismertetett azokkal a lehető
ségekkel, amelyek a szabad 
életben nyílnak azok számára, 
akik a börtönből szabadulnak. 
Nagyobb kedvvel végzem én 
is és rabtársaim is a munkát 
azóta, amióta tudjuk, hogy 
van még visszatérés a becsü
letes emberek közösségébe.

H. J. elítélt, Pécs.

len magatartásod miatt már 
mindenki ismert, s később eh 
kerültél Pécsre, és ott dolgoz-i 
tál a kesztyűszabászatban.

MI ITT AZT HITTÜK, hogy 
becsületesen dolgozol, s az lih 
Ságból tudtyk meg, hogy áU 
kerültél Siklósra. Mondd, Éva, 
Te még most sem akarsz meg-< 
javulni? Mi lesz veled, ha hu 
kerülsz a börtönből $ az éle-i 
fed ugyanúgy fogod folytatni, 
mint a múltban?

Mennyivel könnyebb lett 
volna, ha Kalocsán vagy Pé-t 
csen rendesen dolgozol, s meg-t 
becsülöd magad. A büntetés-, 
végrehajtás kenyeret adott 
volna kezedbe, új életet kezd-i 
hettél volna a társadalomban. 
Hiába, minden intő szó elment 
a füled mellett. Nem hállgaU 
tál azokra, akik jót okartolt 
Neked. Neked a „haverok", a 
„jó” barátok voltak az elsők.

Állj talpra, Éva! Mutasd 
meg, hogy még nem késő, és 
lesz belőled még rendes eiw 
bér. Légy fegyelmezett a ne-, 
velőiddel, a felügyelőiddel 
szemben, add meg nekik a tisn 
teletet, mert ők is jót akarnak 
Neked!

ARRA KÉRÜNK TÉGED, 
azonnal menj dolgozni, legyen 
egy otthonod, hisz fiatal vagy 
és előtted az élet. Ha rendesen 
dolgozol majd a szabad élet-, 
ben, akkor hasznod veszi n 
társadalom, de ha úgy viseU 
kedsz, mint most, akkor me-, 
gint csaík börtönbe kerülsz.

Sok mindent tudnánk Ne-, 
ked írni, de ha meg akarsz 
javulni, akkor ennyi is elég!

1 Most itt az alkalom, és mu-, 
tasd meg, hogy a börtönből sza
badulva, egy új Éva fog kike
rülni a szabad életbe. Legyen 
vége a régi haverokkal vali 
kapcsolatnak, térj rendes útra, 
és becsületes, fiatal társaságot 
szerezz magadnak! Elég legyen 
a sok tetoválásból, és ha sza- 
badulsz, tisztítsd meg karjaid 
azoktól a csúnya rajzoktól, 
mert nem áll az jól Neked, 
ígérd meg, Éva. hogy szót fo
gadsz nekünk, hisz mi a ja
vadat akarjuk.

Reméljük, ha e sorokat elol
vasod, egy kicsit elgőndolko- 
zol, de necsak gondolkozz, ha
nem javulj is meg. Erre ké
rünk Téged, mert az életben 
csak így lehet érvényesülni. 
Fogad meg e néhány tard- 
csunlcat;

Ica néni és Magdi néni, 
Kalocsa.

Feltételesen szabadultam
Le sem tudom írni, milyen nagy boldogság fogott el, ami

kor megtudtam, hogy feltételesen szabadulok, amikor a nevelő
tiszt kezet fogott velem és tanácsot adott az új élet meg
kezdésére, megbecsülésére.

Ügy éreztem, s ma is úgy érzem a régi munkahelyemen 
ndolgozva, hogy a szocialista társadaXmurtknak hű és hasznot 
tagja leszek.

1957. március 7-én, mint megtévedt ember kerültem t 
börtönajtók mögé. Ez a zárt ajtó 1958. május 7-én megnyílt 
előttem, egyben megnyitotta számomra az új életet.

tgérem volt nevelőimnek, felügyelőimnek, hogy a mun
kámban becsületesen fogok helytállni és nem fognak csa
lódni bennem. Üj embert neveltek belőlem, és mint új em
ber indultam el a boldog élet felé.

Kérem volt elítélt társaimat, hogy fogadják meg a bün
tetésvégrehajtás dolgozóinak jó akaratát, segítő készségét és 
ha szabadulnak, kezdjenek ők is új, becsületes életet.

3. B. József feltételesen szabadult,

Z. L. elítélt, Baracska: Ér
deklődésére közöljük, hogy a 
cipész, kesztyűszabó és varró, 
vagy az asztalos szakma tanu
lása lehetséges. Választania 
kell, hogy melyik szakmát 
akarja megtanulni. Célja eléré
séhez további támogatást a 
börtönparancsnokságtól kér
jen,

K. T.-né elítélt, Kaposvár; 
„Végzetes találkozás” című 
írását megkaptuk. A történet 
tanulságának a szerkesztőség 
hasznát veszi. Versei is szé
pek, de nem sok újat monda
nak; Várjuk további írásait, 
bizonyára közölhető is lesz 
majd közötte.

H. I. Állampuszta, T. I. Pál- 
halma, M. J. Zalaegerszeg, N. 
I. Veszprém, T. S.-né Zala
egerszeg, F. J. Karcagtilalmas 
elítélteknek; A tájékoztatást 
köszönjük, kívánjuk, hogy jó 
szándékaikat sikerüljön való
ra váltani.

A; S. Márianosztra, H. A. 
Pécs, G. Gy. Bpest, kórház, 
U. J.-né Pécs elítéltek beszá
molóját megkaptuk, köszön
jük.

M. L. és S. F. Márianosztra, 
O. G. Bemátkút elítélteknek 
üzenjük tanuljanak csak to
vább szorgalmasan. S. F. el
ítélt kérésére a nevelőtiszt tud 
legjobb felvilágosítást adni. 
forduljon bizalommal hozzá.

S. Gy. elítélt, Baracska; Le
velében felvetett javaslatok
kal egyetértünk. A pályázati 
felhívás még mielőtt a levelét 
elolvastuk volna, megjelent az 
újságban.

Ezidáig számos pályamű is 
érkezett a szerkesztőségbe. To
vább is várjuk a pályamű- 
veket, ezek elbírálása folya
matosan történik.

A. I. Sátoraljaújhely, B. P. 
Nyíregyháza, T. I. Győr, Z. J; 
M ískoIc, B. a . Székesfehér

vár, Sz Gy., M. J., T. B. Deb
recen, J. I. Kaposvár, M. I. és 
T. G. Pécs, N. V. elítéltek tá
jékoztatását köszönjük. A le
velek tanulsága segít a szer
kesztőségnek.

H. S. elítélt, Sátoraljaú.ihely; 
Pályázata cím és jelige nélkül 
érkezett be. Kérje meg a ne
velőtisztet. hogy a legközelebbi 
postával pótlólag küldje meg 
pályázatának címét és a .jeligé
jét.

A HETI HiRADÖ pályázati 
felhívására, május 26-ig a kö- leligere. 
vetkező pályázatok érkeztek 
be:

„Hazudni lehet, de nem egy 
életen át’’ címmel „Üj ErzsNce” 
jeligére,

„Gondolatok a börtönélet 
hétköznapjairól" címmel „Be- 
széljünSc őszintén” jeligére,

„Két út” címmel „Kéf út” je
ligére,

„Üj élet tavaszán” címmel, 
jelige nélkül,

„Célom az, hogy megtaláljam 
az utat a becsületes élet felé!’’ 
cianmel, jelige nélkül.

„Életem..., sorsom, . cím
mel, jelige nélkül,

„Október tüScrében” címmel, 
jelige nélkül.

„Megtaláltam a helyes utnf- 
címmel. jelige nélkül,

„Számoljon a leükiis-mereté- 
vel!” címmel, jelige nélkül,

„Meg ákarőik halni!” címmel 
jelige nélkül,

„A kivezető út’’ cimimel. je
lige nélkül,

„Van-e visszaút?. . címmel; 
jelige nélkül,

„Két út!” címmel, „Felemel- 
kedés” jeligére.

„Az új élet küszöbén" dm- 
új élet küszöbén"

„AM leküzdötte önmagái 
címmel’ „Jutka” jeligére.

„Múlt és jövő” címmel. „Tist" 
titótűz” jeligére.

„Csők egy hajszálon mú
lott . . .” címmel, „Forró napok’ 
jeligére,

„Kerékes P. István” cimmeL 
„Történet” jeligére.

„A Magyar Népköztársaság 
nevében. . címmel. „Belá
tom, hogy tévedtem’’ jeligére.

„Az öreg csavargó” címmel 
jelige nélkül.

Kérjük olvasóinkat, hogy » 
pályázatokat a jövőben címmel 
és jeligével küldjék be a szer
kesztőség címére.
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Laitunk ezen számában egy 
leánynak — X. Zsuzsannának 
— kalandos életéről számo
lunk be. Segíteni akarunk raj
ta és ezen keresztül nagyon 
sek olyan olvasónknak, akiket 
még talpra lehet állítani és el 
tudunk vezetni a becsületes 
élethez vezető úthoz.

Nem elégedtünk meg T. 
Zsuzsanna levelének egyszerű 
leközlésével, mert úgy érez
tük hogy ez kevés lenne ol
vasóinknak. Ezért foglalko
zunk részletesen a fiatal leány 
sorsával.

Ezt a segítséget, hogy X. 
Zsuzsanna elfogadja-e, még 
nem tudjuk. Xöle függ, hogy 
megérti-e tanácsainkat, amely 
egyben a szülők, az intézet, a 
társadalom tanácsa.

Olvasóink közül bizonyára 
még sokan emlékeznek a pé
csi .és siklósi riportunkra, 
amelyben N. Éva életéről szá
moltunk be. Ezen írásunk 
nagy visszhangra talált a be
csületes életre készülő, he
lyesen gondolkodó elítéltek 
között. Közülük többen tollat 
fogtak kezükbe. Levelet írtak 
N. Évának — lásd az „Olva
sóink Írják” rovat leközölt két 
levelét —, aki ugyan még 
nem reagált a riportunkra, s 
akiről még nem tudjuk, hogy 
hogyan fogadta meg taná
csainkat. De reméljük, hogy

egyszer a Heti Híradón ke
resztül ő is megszólal.

X. Zsuzsanna sem könnyű 
eset. Úgy érezzük, hogy ezen 
riportunk elolvasása után na
gyon sokan gondolkoduiak 
majd azon, hogy ez a leány 
szabadulása után visszatér-e a 
becsületes életbe, vagy sem. 
Eddigi beszélget^eink során 
eléggé megoszlott X. Zsuzsan
na szüleinek, egykori nevelői
nek és ismerőseinek ezzel 
kapcsolatos véleménye. Egye
sek bíznak benne — és ez a 
túlnyomó többség —, mások 
azt válaszolták, hogy Zsuzsi
nak már a vérében van a 
bűncselekmény és nem tud
nak rajta segíteni. Viszont, ha 
Zsuzsiban van egy szikra, a 
becsület szikrája, amely, ha 
egyszer lángralobban, akkor a 
munkánk nem volt hiábavaló.

Xanuljanak sokan X. Zsu
zsanna életéből, különösen 
olyanok, akik a fiatalkorúak 
börtönében töltik büntetésü
ket, de tanuljanak azok a 
többszörösen visszaesett bűnö
zők Is, akik így kezdték az 
életet, s ki tudja, hogy ma 
már hányadik börtönbünteté
süket töltik.

A mi társadalmunk nyújtja 
segítő kezét X. Zsuzsannának, 
az a társadalom, amely visz- 
szavárja őt. Várja, de tisztán 
és becsületesen.

SZERÉNY KIS HÁZ ÁLL a 
főváros egyik peremkerületé
ben. Léckerítésére májusi lomb 
hajlik, az udvarban virágba 
borult iák. A ház előtt zöldellő 
bokrok között — a kútkáva 
mellett nagy, fehér komondor 
csahol az érkező vendégeltre.

A kapun belépve, három ér
telmes tekintetű gyermek sza
lad elénk. Az általunk keresett 
család tagjai. A gyermekek 
kedvesek, szeretetre méltók.

Megállunk a bordóra festett 
bőlábas tornácon. Felvetődik 
bennünk a kérdés: Vajon a szü
lök hogyan fogadnak? Nem 
uszítják-e ránk a kutyát? Lesz- 
e emberséges szavuk hozzánk? 
Aííiüyen szomorú ü ^ben  jö
vünk; aligha lehetünk* kedves 
vendégek)... - •

Az anya, akit a konyhában 
találunk — valamikor arról ál
modott, hogy ezen a szép má
jusi alkonyon kérő érkezik a 
házhoz. A családban bizony van 
már egy 17 éves szép, eladó 
lány.., Van? . . .  Csak volna!... 
Van és mégsincs, mert nincs 
itthoni Nagyon, nagyon messze 
van... Önfejűén, túlságosan 
korán elhagyta a meleg családi 
fészket. Ez a lány akkor hagy
ta el szüleit, testvéreit, amikor 
már segíteni tudott volna. Itt

hagyta, azokat a szülőket, aki
ket annál nagyobb gyermeki 
szeretet és hála illet, mennél 
sanyarúbb körülmények között 
nevelték fel őt. Hiszen abban 
az időben, amikor a lány szüle
tett — „nagyon nehéz volt a 
szegény emberek sorsa”.

A gondban törődött asszony 
még nem tudja, kik vagyunk. 
De amikor elmondjuk érkezé
sünk okát, akkor sem lesz szi
gorúbb, akkor sem lesz eny- 
hültebb. Látni, hogy a gondot a 
homlokára nem egy futó él
mény, hanem hosszú évek fáj
dalma véste, fásította rá.

Ez az asszony öt gyermeket 
hozott a világra. Sok a gond a 
nagy családdal, de a legna- 
gyobb gond mégis az a -‘17 éves 
nagy lány, aki messze van. 
Messze van, pedig itt lenne a 
helye a családban; ha itt volna, 
ő lenne a ház lelke, öröme, a 
család szemefénye.

KINT LASSAN SÖTÉTEDIK. 
Az apa még munkában van. A 
családi tűzhelyen nagy, piros 
fazekak gőzölögnek — készül a 
vacsora. A sarokba kifeszített 
spárgán frissen mosott gyer
mekruha szárad. A kopott 
konyhaszekrény mellett — 
amely helyett ha az a lány itt
hon volna, becsületesen dol

gozna, régen újat lehetett vol
na venni —, az asztalon kis rá
dió szól.

A rádió elhallgat. Most az 
anya beszél a lányáról és sza
vai meghatóbbak minden zené. 
nél, megdöbbentőbbek a leg
tragikusabb drámánál. El
mondja, hogy — idegenektől is 
—, mennyit kell szenvednie 
amiatt a lánya miatt, aki nincs 
itthon:

— Alacsony a vérnyomásom 
— kezdi az egyik gyorsan ki
ragadott szomorú történetet 
—, és az orvos azt mondta, 
hogy igyák néha feketét. Egy
szer azt mondja a férjem:

— Gyere, igyunk egy kávét!
— Néni akartam menni. 

Megmondom őszintén, még az 
utcára is féltem kilépni, mert 
sohsem tudhattam, hogy mikor 
kiabálnak rám a lányom miatt. 
De a férjem most nem hagyott 
nyugton:

— Gyere, csak gyere. — Be
mentünk egy presszóba. Ren
deltünk. A felszólgálónő hoz
za a kávét, gúnyosan köszön. 
Leteszi elénk, aztán megáll az 
asztalnál és jó hangosan rá
kezdi:

— Na, hogy van a Zsuzsi lá
nyuk? Hogy van a Zsuzsika, 
aki minket kirabolt!?

— A presszó tele volt vendé
gekkel. Mindenki bennünket 
nézett. Majd a föld alá süllyed
tem szégyenemben — mondja. 
És e szavakkal fejezi be a tör
ténetet: — Rajta már nem le
het segíteni!

Döbbenetesen visszhangzik 
ez a „Rajta már nem lehet se
gíteni!” Egy anya sóhajt így a 
lánya miatt, aki él és mégsem 
él!

HALLGATJUK AZ ANYA 
KÉTELYEIT, reményeit. Tud
juk, és érezzük, hogy bármit 
beszél, ha kételkedik is, de a 
szíve vissza várja Zsuzsit, hi
szen könnyes a szeme, hang
jából végtelen aggódás, szere
tet árad . . .  a hálátlanság iránt. 
Mert nagyon hálátlan a lány... 
De ezt a nagy hálátlanságot 
még jóvá lehet tenni, termé
szetesen csak akkor, ha ezt 
Zsuzsi tiszta, jószándékkal 
akarja.

Voltunk egy családnál, 
amelyre nagy, nehéz bánat 
nehezedik. De mennél nehe
zebb a bánat, annál nagyobb 
lehet a boldogság, az öröm ak
kor, ha a nagy lány, a Zsuzsa 
egyszer hazajön és nem megy 
el többet.

Miért jártunk ebben a pe
remkerületi kis lakásban? — 
kérdezhetik olvasóink?

Azért, mert a napokban az 
alábbi levél érkezett a szer
kesztőségbe:

A szerkesztőség véieménye;

mások bűne az én hibám!
TQfTO május 24-én zárult be először mö- 

• göttem a javító-nevetöintézet oj- 
tnja. Tizenegyéves, fiatal, meggondolatlan kis
lány voltam. Még gyerekfejjel kezdtem el a 
bűnözést, A rossz társaság könnyen magával 
ragadott és belevitt a szennyes élet mocsarába. 
Később már nem bírtam a lejtőn megállni, s 
úgy gondoltam, hogy a zsebtolvajlás és a rab
lás könnyebb a becsületes kétkezi munkánál. 
Szüleimmel, testvéreimmel nem törődtem. 
Anyácskám hiába intett, hiába könyörgött, 
hogy változzak meg,, ne tegyem tönkre a saját 
és az 0 életüket. Nem használt a jó szó és En 
mindig csak a rossz társaságot kerestem. Tet
szett nekem, hogy más dolgozó emberek ke
resetét, megdolgozott pénzét könnyűszerrel 
magamévá teszem. Tetszett és ezen nem akar
tam túladni magam. Mindig lejjebb és lejjebb 
süllyedtem, s mi lett a vége? Nevelőintézet, 
majd újból nevelőintézet, s végül börtön.
B arátnőim elhagytak s egyedül maradtam.

Elhatároztam fiatalon, még gyerekfejjel, 
hogy társat keresek a rabláshoz. (Mily kqny- 
nyen írja le ezt a szót — rablás: a szerk.) így 
ismertem meg Mária nevű barátnőmet, akiről 
tudtam, hogy betörésekből tartja fenn ma
gát. Elhatároztam, hogy az Ö segítségét fo
som kérni s közösen fogunk dolgozni. A barát, 
nőm könnyedén felelte; jó hogy jöttél, egye
dül vagyok és felcsapsz majd a segédem
nek! Nekem tetszett az ajánlat. Gyorsan bele 
is egyeztem, arra gondolva, hogy majd újabb 
és újabb kalandokat ismerek meg. Mindennap 
-  a közös tervünk alapján — elvégeztük a ma
gunk dolgát; loptunk, raboltunk.

Milyen igaz az a közmondás, hogy addig jár 
a korsó a kútra, míg el nem törik. Mi is így 
jártunk, s nagyon gyorsan a Markó utcai 
ügyészségen találtuk magunkat. Bűncselekmé
nyért 1954. június 17-én a fiatalkorúak bírósá
ga 1—5 évig terjedő javítóintézetre ítélt.

1  bíróság arra gondolt az ítéleténél, hogy 
.ri egy megtévedt személlyel áll szemben, s 
talán rá fognak vezetni a helyes, becsületes 
útra. Sajnos én másképp gondolkoztam. Gyű
löltem őket, mert megfosztottak a szabadság
tól, s amikor csak tehettem, állandóan szökés
sel foglalkoztam, szerntelenkedtem. Nekem 
nem használt a jó szó. —

1954. augusztus 23-án megszöktem az inté- 
tetből és tovább folytattam a züllést. Nem

Nagyon nehezen értettük 
meg T. Zsuzsanna rövid, de 
annál szomorúbb élettörténe
tét. Többször elolvastuk leve
lét, s mindig a címre gondol-' 
tünk.

„A mások bűne az én hi
bám” — írja nekünk. A mások 
bűne! Arról nem ír, hogy ő 
mennyiben felelős a bűncselek
ményeiért, azért a sok rablá
sért, lopásért, amellyel nagyon 
sok becsületes embert megká
rosított.

17 éves és „Ismert lakója” 
volt a javító-nevelőintézetnek 
és most börtönben van. ,

Azért toppantunk be a kis 
lakásba, hogy részleteiben 
megismerjük egy fiatal lány 
börtönbe kerülésének okait.

Magyarázatot akartunk kap
ni arra, hogy van-e remény, 
egy 17 éves lány talpraállításá- 
ra.

Az apa közben, hazatér és 
lassan-lassan bekapcsolódik a 
beszélgetésünkbe.

— Nekünk nem sikerült — 
mondja —, de lehet, hogy ma
guknak sikerülni fog.

A szülők szaván újból érezni 
lehet az elfojtott szomorúságot, 
keserűséget. -A hatéves Ildikó 
és a 10 éves Erika néha kíván
csian bekukucskálnak az ajtón. 
Nem akartunk előttük beszél
ni, arra gondoltunk: hogy ők 
még gyerekek és nem tartozik 
rájuk a legidősebb leánytestvér 
élete.

Tévedtünk. A gyerekek

ismerik Zsuzsi sorsát, 
életét,

s úgy emlékeznek a 17 éves 
leánytestvérükre, aki bosszúját 
nemegyszer rajtuk töltötte ki, 
aki nem gondolt arra, hogy 
cukrot hozzon testvéreinek, 
aki alig mondott nekik jó szót.

Az Ildikó ősszel megy isko
lába. Hatéves, de már a tanu
láson töri a fejét, s oda hozza 
a füzetet és megmutatja ne
künk, hogy már írni és rajzol
ni is tud. Erika negyedik osz
tályos, jó tanuló; négyes ötös 
osztályzatot visz haza. Karcsi 
hármas, négyesre áll, neki csak 
a futball és a horgászás á fon

tos, de a szülők szigora és Zsu
zsanna testvérének élete jó fi
gyelmeztető számára.

Gábor, a legidősebb testvér 
18 éves. A látogatásunkkor a 
gyárban volt. Ö most a család 
szorgalma és szemefénye.. Ki 
tudja hányszor beszélt Zstt- 
zsannáról hányszor beszélt ar
ról, hogy milyen jó lenne, ha 
otthon volna, együtt keresné
nek, együtt szórakoznának, 
együtt tanítanák kistestvérei
ket.

Kilenc tízéves volt, 
amikor elkezdte

Amikor a beszélgetés során 
megismerkedtünk egy család 
életével, az apa és az anya ve- 
rejtékes munkájával, arra gon
doltunk: mi lehet az oka, hogy 
egy ilyen becsületes családban 
van egy gyermek, akit szégyell
ni kell. Zsuzsanna „akkor” 
nem gondolt erre, s arra sem, 
hogy hányszor dobták és dob
ják ma is oda a mamának, a 
kis testvérkéknek, hogy „a Te 
gyermeked, a Te testvéred tol
vaj!” — aki elvette mások ke
serves munkájának eredmé
nyét és megfosztott ki tudja 
hán.y embert az utolsó darab 
kenyértől, s ki tudja hány 
gyermekszáj maradt üresen, 
csak azért, hogy cirádás, az el
ső világháború után használt 
gyöngyökkel díszített ruhát ve
gyen a lopott pénzért. Torna
ruha is kellett neki, de kérésé
vel nem a szülőkhöz ment, ha. 
nem lopott, mert így tetszett 
neki.

Először kolbászt lopott, majd 
ellopta nagyapja zsebéből az 
utolsó negyvenöt forintot, és 
amikor nagyapja kereste a 
pénzt, úgy csinált a dunyha 
alatt, mintha aludna. Később 
anyja zsebéből a lakbérre ösz- 
szegyűjtött száz forintot vitte 
el.

A Horthy-rendszerben. ha 
valaki nem fizetett lakbért, 
jött a házi úr és kipakolta az 
utcára a lakót. Neki igazán 
nern számított, hogy egy sok 
gyermekes család kikerül az 
utcára.

Mi történt volna akkor, ha

Zsuzsanna a lakbért a múlt
ban lopja el? . . .

A szülőknek el kellett hagy. 
niok a Nádor utcai szép lakást 
is, mert nem bírták hallgatni a 
szomszédok — a felnőttek és 
gyerekek megjegyzéseit. Attól 
féltek, hogy mikor toppan be 
valaki, aki elmondja, hogy az 
Ö gyermekük, a Zsuzsi ezt és 
ezt ellopta. Ezért laknak most 
a jelenlegi lakásukban. Szé- 
gyellték gyermekük cselekede
tét, s a kisebb gyermekek ne
velése is azt parancsolta a szü
lőknek, hogy el a régi szomorú 
helyről! Előfordult, hogy az 
egyik szomszéd a szódásüveget 
kereste a szülőkön, amit Zsu
zsanna lányuk „kölcsön”-kért, 
de elfelejtette visszaadni, in
kább a szódásüveget eladta, s 
árát elszórakozta.

Zsuzsanna, ha hazament a 
javító-nevelőintézetből, mint
egy „hős”, meggondolatlan fej
je] újságolta a szomszédoknak 
— gyerekeknek és felnőtteknek 
egyaránt — az általa elkövetett 
kalandokat, élményeket.

Büszke erre T. Zsuzsanna? 
vagy talán a kisebb gyerme
keket erre az „útra” akarta ta. 
nítani?

Emlékszik-e arra, amikor 
örömmel elvállalta a házfel
ügyelő kisgyermekének őrzé
sét? S amíg az távol volt* 
megtalálta az 560 Ft összegyűj
tött lakbérpénzt és azt is el
vitte? Gondolt-e arra, hogy ez 
az asszony — és végső soron az 
ő szülei — miből fogja vissza
fizetni a pénzt!

Emlékezzen csak vissza
levelének a címére! „Mások 
bűne az én hibám!” Mások bű
ne. Kié? A szülőké? Akik eső
ben és sárban szaladtak, hogy 
megkeressék megszökött gyer
meküket? Akiknek vissza kel
lett fizetni az ellopott tárgyak 
értékét?! Talán a fiatalkorúak 
bírója a hibás, aki kérve- 
kérte, hogy térjen becsü
letes útra? Vagy a nevelői a 
hibásak, akikre kezet emelt?

S arra nem gondolt, hogy a 
nevelőintézetben mennyire 
bomlasztotta magatartásával a 
fegyelmet?

f / ígérem, nagyon meg fogok változni../

mentem haza, pedig már évek óta nem voltam 
otthon. Elhatároztam, hogy ismét lopni fogok 
és ezzel tartom el magam. Persze ez nem ment 
sokáig. Ismét letartóztattak és 24 rendbeli lo
pásért kétévi börtönbüntetést szabtak rám, 
amelyből másfél évet Sátoraljaújhelyen töltöt
tem. Még ez sem volt elég. Még most sem 
akartam megváltozni.

Az ellenforradalom alatt hazakerültem. 
Anyácskám nagyon örült, azt hitte, hogy talán 
megjött a jobbik eszem. Sajnos nem így volt.
7 9 ^ 7  17-én éjjel ismét letartóz-

* • tattak. Újból a Markó utcai bör
tönbe kerültem. Két hónapig voltam ott, ami
kor a házitanács úgy döntött, hogy a hátrale
vő időt elengedik. Ismét hazakerültem. Otthon 
megint csak ígérgettem, és csak azt hajtogat
tam, hogy meg fogok javulni! De az ígéret, 
csak ígéret maradt. Elhatároztam ugyan, hogy 
dolgozni megyek, s anyácskám nagyon boldog 
volt, hogy van neki egy nagy lánya, aki segí
teni fog neki. El is mentem dolgozni, de egyik 
helyen sem maradtam egy-két hónapnál to
vább. Nem volt bennem annyi akarat és erő, 
hogy talpon tudjak maradni. Hogy őszinte le
gyek, nem is volt kedvem dolgozni. Arra gon
doltam, hogy vagy újpesti vagány vagyok, vagy 
nem! Szerintem a vagányság egyet jelentett a 
rablással és a csúnya beszéddel. Arra nem 
gondoltam, hogy cselekedeteimért lenéznek az 
emberek. S mindig csak az járt az eszemben, 
hogy hogyan lehetne könnyen sok pénzt sze
rezni. Az egyik reggel nem a munkába indul
tam, hanem kiszemeltem a betörésem új szín
helyét. A tervem sikerült is, de megint csak 
letartóztatás lett a vége. Újból a Szőlő utcai 
leánynevelö intézetbe kerültem.

/ tt ismertem meg egy Aranka nevű nővén, 
dékef, akivel egyeztek a nézeteink. Ha

mar összebarátkoztunk, majd pár nap múlva 
elhatároztuk, hogy megszökünk. Sikerült. S 
kezdődött újra a régi élet. Lopás, rablás, majd 
újra börtön. Három évre Ítéltek. Remélem, 
hogy ez a három év használni fog nekem. 
Minden tudásomat és akaratomat arra fogom 
összpontosítani, hogy ha még egyszer szabad 
ember leszek, becsületes és szorgalmas tagja 
legyek társadalmunknak."

T. Zsuzsanna
fiatalkorú elitéit, Sátoraljaújhely

A  Szőlő utcai javító-nevelőintézetben talál
tunk olyan kisleányt is, aki jól ismeri T. Zsu
zsannát és úgy beszél róla, mint aki minden 
lében kanál volt. Ez a kislány is, már harmad, 
szór van az intézetben és kérésünkre elmon
dotta, hogy neki elég volt a falusi életből, elég 
volt a kapálásból, neki Budapest, a fény, a 
pompa kell. Még nincs 17 éves, de már har
madszor van az intézetben. Hogy miért van 
harmadszor, arra nehezen válaszolt. Szülei jó
módban élnek és ha otthon lenne, nem ismerte 
volna meg újból a javító-nevelőintézetet.

És amikor a tanteremben ülünk és beszél
getünk az intézetben levő 15—16—17 éves lá
nyokkal; megint a Zsuzsira gondolunk, aki ki 
tudja melyik padban ült és jól tanult. Éles 
esze volt — emlékeznek rá az intézetben — 
akiből lett volna ember, ha . . .

És Irénke, az intézet egyik nevelője, az igaz. 
gató és az a sok lány, akikkel beszélgettünk 
május első forró vasárnapján, mégis remél, 
ha egy szikrányit is, de bízik Zsuzsiban . . .

Talán? . . .  Talán, sikerül neki.
Amikor levelét először elolvastuk, azt írtuk 

rá:

fölényes, cinikus lány,

aki csúnyán visszaélt az iránta tanúsított jó
indulattal, hálával és az „anyácskámmal”.

Ilyennek ismertük meg az intézetben is, s 
így emlékeznek rá azok, akikre kezet emelt, 
akik éjt nappallá téve ne,velték, figyelmeztet
ték.

A szülőket, de különösen az anyát, aki 
gyermeket szül, becsülni és szeretni kell! Ez 
a kérgeskezű asszony nemegyszer az utolsót 
odaadta a gyermekének, csak azért, hogy talán 
talpra áll, s lesz mellette valaki öreg korára! 
Az anya — a lányának első szabadulása után 
— lemondott arról, hogy saját magának kabá
tot vegyen, és az összekuporgatott pénzért ló- 
denkabátot, ruhát, cipőt és fehérneműt vett és 
még a haját is megcsináltatta Zsuzsinak, aki 
örömmel szaladt a Szőlő utcai intézetbe, mu
togatta magát és újságolta, hogy neki milyen 
jó szülei vannak. Már-már úgy látszott, hogy 
megáll a lejtőn.

A javító-nevelőintézet vezetője boldog volt, 
mikor meglátta volt növendékét. Hogy kenyér 
legyen Zsuzsanna kezébe, elhelyezte a Finom- 
posztó és Gyapjúmosó Vállalathoz Zsuzsan
nát itt megbecsülték, jól fizették, de ö ezt a 
vállalatot is otthagyta. Ez is akkor derült ki, 
amikor a szüleivel együtt kirándulni ment 
volna és az apa kereste a gyári belépőt, amely 
nem volt meg a kilépés miatt (ekkor még nem 
volt személyazonossági igazolványa).

A  szülők nem nyugodtak bele,

hogy Zsuzsa állás nélkül van. Féltek, hogy új
ból lopni fog. És Zsuzsannát az egyik párttit

kár újból elhelyezte a „Művirág és szemfedö’’ 
gyárba. 1500 forintot keresett volna h a . . .  ott 
marad. De ez a nyughatatlan lány azt is ott
hagyta. Ekkor ismerkedett meg Mária neve
zetű barátnőjével és újból elkezdték a közös 
„akciót”. Az első útjuk a sógorhoz, Zsuzsanna 
keresztapjához vezetett, ahonnan minden ru- 
haneműt, még a gyermekekét is elvitték.

Újra javító-nevelőintézet következett, ahon. 
nan újból megszökik és az „új” Aranka nevű 
barátnőjével kirabolják a már említett újpesti 
presszó dolgozóját. S hajtja őt a vidéki város, 
Mátészalka, Sátoraljaújhely, Debrecen, ahol 
lebukik a barátnő, akit a rendőrség hazavisz 
Mátészalkára és itt találják meg a segédet, 
Zsuzsannát is.

T. Zsuzsa ezek ellenére, őszinte javuló szán
dékról ír.

„Minden tudásomat és akaratomat arra fo
gom összpontosítani — írja —, hogy ha még- 
egyszer szabad ember leszek, becsületes, szor
galmas tagja legyek társadalmunknak.”

Hányszor ígérte ezt már Zsuzsa a szüleinek, 
a nevelőinek, és sohasem tartotta meg a sza
vát!

S megint beszéljen ő!: az 1958. I. 19-én kelt 
levelében ezt írja szüleinek:

„Drága jó Anyácskám, Apukám és testvér
kéim!

. . .  Tudatom veletek, hogy egészséges va
gyok, amit nektek is tiszta szívből kívánok. 
Anyácskám, nagyon szépen megkérlek benne
teket, hogy ne haragudjatok rám, remélem 
meg fog tanítani ez a nehéz három év. Drága, 
jó Anyukám, nagyon fogok igyekezni, hogyha 
azelőtt nem is, de legalább a jövőben tudjam 
megemberelni magam. ígérem, nagyon meg 
fogok változni minden szempontból. . .”

Mi bízunk T. Zsuzsannában

és bízik a börtön nevelőtisztje is, mert most 
nem egyes embereknek, hanem a sajtón ke
resztül a nyilvánosságnak ígér.

Bízunk benne, hogy őszintén megbánja, 
milyen csúnyán viselkedett-a szüleivel, az em. 
berekkel, a társadalommal szemben és ifjúsága 
teljes erejét szabadulása után arra fogja for
dítani, hogy kiköszörülje a csorbát, „kinője” 
elkövetett hibáit s szeretetével, hálájával gyó
gyítsa meg azt a sebet, amelyet az édesanyja 
szívén meggondolatlanul ütött.

És amikor majd kérő érkezik a házhoz, ami
kor a vőlegény és menyasszony ráhajlik a bor
dóra festett kőlábas tornácra, amikor teleszív
ják magukat a virágzó fák májusi illatával, 
amikor kimondják majd a boldogító igent — 
arra fogunk gondolni, hogy egy fiatalkorú el
ítélt lány. ha nehezen is, de visszatalált a be
csületes útra, az életbe!
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azepelnék Játezanl. e  méghozzá 
jobban , m int idehaza.
B U N D Z S A K  DEZSŐ:

—  A  nyo lcba  Jutásért Is  •<©- 
m ony harcot k e ll m ajd  vívn i, s  
ha oda eljutunk, va jon  m l lesz 
utána? So k  fü g g  a so r so lá s tó l. . .

F E N Y V E S I M A T E :

A z  első mérkőzést feltétlenül meg kell nyerni 
hogy ¡ól szerepeljünk a labdarúgó YB-n

Búcsúláfogatás a Stockholmba készülő válogatottaknál

— Sokan m ár „eltemették** a  
m ag y ar v á logato tta t. Most Itt az  
alkalom , hogy m egm utassuk , 
igen is. tuduTik mii jó eredm énye* 
k é t elérn i.
F R IE D M A N S Z K Y  ZO LTÁ N :

A  nyolc kö zé  Jutásra szám i
tok.

B E N C S IC S  JÓ ZSEF:
— Ha „kijön  a  lépés’*, o tt le-

G roslcs, Ilk u  (kapusok), M átrá i, Sípos, Sáros), Kárpáti. Szfge* 
ti (hátvédek), Bozsik, Berendi, Szojka, Kotász (fedezetek), Budai, 
Sán d or, V asas, Lahos, T íchy, Hlde^jkuti, M onostori 11.̂  Bundzsák, 
Fenyvesi, F ríedm anszky, B e n c s lc s  (csatárok), —  Ez  a  22 játékos 

n yu go d tan  m ondhatjuk  —  a  m a g y a r  lab d a rú gá s  szlno-java, 
am e ly  m a jd  a  M a g y a r  N épkö ztá rsa ságo t képviseili a  svéd o rszág i 
Kabdarúgó-v ílágbajnokságon , beifejezte haza i előkészületeit a közel 
e g y  hónapos küzde iem sorozatra, s v a sá rn ap  óta messze, távol van  
a szü lőföldtől.

A z  e lu tazás előtti utolsó itthon i együ tt töltött napon  m é g  e gy  
búcsCkbesziélgetésre kerestü k  fel a  c sap a t tagjait, vezetőit, s  k ^ -k fel a  c s a p a t tag ja it, vezetőit, s  
tű k  néh án y u k a t, m on d ják  el v é lem én y ü k e t a  fe lk e sz ü lé ^ ő l, a  v á r .
ható esé lyekről.

A sok fáradsággal járó edzés után jólesik az ebéd 
gatott labdarúgóinknak.

válo-

- A festő i szépségű  tatad edző tá
b o rb an  Bozeiik k ivételével o t t  ta-
láltUTik mindeaiikiit. Bozsik József 
távolmainadásáinak oka  — m int 
Én-egtudjuk, ú jból k iú ju lt o rbánc 
m iatti —■ k isebb  m ű té t volt, am ely 
ézaniban — sz ere n csére  — csak 
ffiéhány n ap ig  k ö tö tte  ágyhoz a  
tö b b  m in t 80-saoros vá logato tt, 
■Világhírű fedezetet. A h an g u la t 
k itű n ő  volt. s  a  kem ény  m unka, 
a  adk-sok edzés miellett bőven  ju 
to tt  idő  a  seielieml fe lfr issü lé s
hez, láa idegek  p ihen te téséhez , a 
k ikapcsolódáshoz. B ls ö s o r^ ^  
azo n W n  a  m unka, a z ' edzések 
v o ltak  n ap iren d en , m e rt főcél 
teriniészeteeeni a  m inél jobb  fed- 
k ésaü lés vo lt a  s ik e res  sz e re p lé s  
é rd  ekében.

. Az ú jsá g író n ak  sok -ese tben  ne, 
h é a  dolga v an  — e  fő leg  ek k o r, 
h a  n em  a k a r  sab lonos lenni. Vi- 
l^graszióló sp o rtta lá lk o zó k  előtt 
bizony g y ak ran  fe lm erü l a  k é r 
dés: m elyek azo k  a z  a p ró  m om en
tum ok, am elyek  e lsősorhan  é r 
d ekelnék  az  o lvasókat a z  eluta- 
2/ás előtt. Ez term észetesen  e z 
ú tta l is fe lk iá ltó je lkén t állt 
elő ttünk , 6 ezé rt — hogy e lk e rü l
jü k  a  m á r  sokszjca* hallo tt n y ila t
k o za to k a t — ú g y  igyekeztünk  
k é rd é se in k e t ceo p o rto a tan i, hogy 
rö v id en  m ándealre v á la sz t k a p 
ju n k  a z  eg y es „szerep lők tő l” . Az 
e lh an g zo ttak a t m ost csokorbakö t, 
v e  n y ú jtju k  á t. .

K ezdjük a  so r t  ta lán
B A R Ó T I LAJO S
szövetségi kapítánn>nal. B aróti 
nagyon  n e h é z  időben v e tte  á t 
tisz tségét, de  bízott önmagiában,

h itt a  m ag y ar la b d a rú g á s  évek- 
ke l ezelő tt m eg szerze tt e re jében , 
b á r  tisz tában  vo lt azzal is, hogy 
neká m inden t elö lrő l kell k ezd e 
n ie  ^ a  jövő  érdek éb en .

—  J«Huiárban pontosan  kidől, 
qoztom  é s  a z  ¡Hetékesek elé tár
tam  részletes m unkatervem et, e l
képzeléseim et e g y  új m a g y a r  
lo i^ tott-csapat m egfe le lő  előké
szítése  érdekébeni — k e z d te  az  
in te r jú n a k  éppen  n em  nevezhe tő  
ny ilatkozato t. — Tudtam , hogy  
sü rge t  a z  idő, am e ly  ta lán  kevés  
I s  lesz ahhoz, ho gy  ú gy  v á lo g a s 
s a k  a rendeFkezésre áHo em ber
an yagb ó l, ho^y a  m a g y a r  labda
rú gó -vá logato tt a  vá rako zásn ak  
m egfe le lően  szerepeljen  ezien a  
V B -n  is  —  ta lán  —  ú g y is  m on d 
hatnám , h íven  a h agyo m án yo k 
hoz. A z  előkészületi időszak  
n a g y  á lta lán o sságb an  m egfelelt 
elképzeléseim nek, s  rem élem  s i
k e rü lt  ú gy  össze>hozni ezt a  22 
játékost, h o gy  nem  okoznak  c sa 
lódást.

— Igen so k a n  — de hozz'áte-

illetil O ktalanság é s  elblzalíodott- 
sá g  lenne ny ila tkozn i e tek in tet, 
ben  3 hétte l a  v ilágbajnokság  
előtt. Egy biztc®: m-inden m érkö- 
zés ré  a  lehető legjobb csapatta l 
á llunk m ajd  ki. Különösebb k é r 
dőjel csak  a  c sa tá rso r  összetéte
lében van , de  H idegkúti, sőt ese t
leg Bozsik le fe lté tlenü l helyet 
k ap  a z  ö töefogatban , m e rt sz ü k 
ség  v an  tapasztaV tságukra, k ö rü l
tekin tő , és irán y ító  já ték u k ra .

E ddig a  kap itány i vélem ény. S 
m it m ond vajon  n éhány  játékos. 
H ogyan lá tják  ok az  elkövetkező 
he tek  lehetőségeit.

h e tem  m in d já rt, ho g y  ©lóg h e ly 
te lenü l — a z t  h angozta tták : a z  
e d z ö p a rtn e rek  nem  vo ltak  m eg
felelőek  — különösen  a z  u tóbbi 
he tekben . Én úgy  látom , hogy 
igen is  jó i v á lo g a ttu k  m eg ellen
fe le inket, b á r  a z t  ie meg» kell 
m-ondanom; hogy a z  utolsó héten  
nem  á r to tt  v o lna  egy erősebb  
csapat, egy  o rszág o s  válogato tt, 
mei’t egy ilyen  m érkőzésnek  
lég k ö re  m ás, kom olyabb p ró b á t 
je le n t m inden já tékosnak . Az 
erőn létte l n in csen  baj, m e rt — 
véleményeim ^szerint — valam eny- 
nyi lab d arú g ó m  © tekántetben 
o lyan á llapo tban  v an , hogy -nyu
g o d tan  n ézh e tü n k  a  m érkőzések  
elé. Van azo n b an  m ég egy k is 
.csiszolni v»ailó”  a  gyorsasáig te 

rén . Ezt a  fris se sé g e t azonban  
a  m ég ren d e lk ezésre  álló idő 
a la t t  fe lté tlenü l m egsaerzdk a  
f iú k  Finnországiban (Turku- 
ban  ©9 H elsinkiben), ahol a  VB 
ra jt já ig  a  k lim atizá lódás v ég e tt 

d e  u to lsó  elökésizülefcként is 
tö ltjü k  ©i az  időt. A m áju s 7-e 
ó ta  e lte lt idő, a z  edző tábor h a tá 
s a  m áris  m eglátsz ik  a  játékoso- 
koni: úgy igyekeztünk  ,,idözí- 
teni'*, hogy  a  csúcsfo rm á t Svéd
o rszágban  é rjé k  el, n e  ped ig  itt
hon. Ez a  m ag y aráza ta  te h á t a n 
n ak , hogy egyesek  a  hazai k ö 
zönség előtt m ég  nem  tu d ták  a z t 
ny ú jtan i, a m ire  egyébkén t — fő
leg  sa já t c sap a tu k b an  — k ép e 
s t .  T erm észetesen , m indehhez 
h o zzá já ru l m ég a  fia talok , első
so rb an  a z  ú joncok  bizonyos lám 
paláza, am ely a z  első igazi e rő 
p ró b án  biztosan el fo g  múlmi, s  
a k k o r  m indenki te ljes  é r té k ű  tag  
Ja lesz a  csapa tn ak .

A basziélgetés vég én  k é t  k é r 
d é s re  a d o tt m ég v á lasz t a  szövet 
ség i kap itán y . Az egy ik  e z  volt. 
Melyik csapato t ta r t ja  a  legesélye
seb b n ek  a  R ím et K upára? A m á
sik  pedig: vani-6 m ég kérdő je l 
az  összeállításban? A válasz  így 
hangzo tt:

—  1954-ben, a bern i v ilá g b a j
n o k ságo n  e g y  évek  so rá n  k ia la 
kult, összeszokott m a g y a r  vá lo 
gatott v itathatatlanul n a g y  henv 
dikeppe i lépett pá lyá ra  é s  c sak  a  
k ö r ü ^ é n y e k  szerencsétlen  a la 
k u lá sá n  nnúlt, h o gy  a z  o lim p ia i

, b a jn o k ság  után nem  lett v ilá g 
ba jnok  is. M ost m á s  a  helyzet. 
Nem  véletlen, h o gy  bekerü ltünk  
a legjobb  16 csapat közé, de k o 
rán tsem  v a gy u n k  o lyan  favoritok, 
m int Svájcban. Nekem  egyébként  
—  so k a k k a l ellentétben —  az  a 
vélem ényem : nem  hiszem , h o gy  
dél-am ertkal együ tte s győzzón i 
Szerin tem  az  a  va lósz ínű, h o gy  
európai csapat nyeri a  v ílágbaj- noks^otu

— Amd ped ig  a z  összeállítást

G R O S iC S  G Y U L A .
a k i edd ig  ö tveim égyszer v é d te  a 
m ag y ar v á logato tt k ap u já t, teh á t 
„ö reg  ró k a ” m inden té ren , így 
vélekedett:

—  T a lán  azzal kezdeném , am i 
a  legfontosabb: feltétlenül jó 
szereplést v á ro k  a  m a g y a r  vá lo 
gatottól, m ert a d va  v a n  ennek  
m inden  feltétele: jó  erőnlét, pom 
pás  ko llek tív  sze llem  és akarat. 
N incsen  k lik k re n d sz e r  a  fiú k  k ö 
zött é s  m indenk it c sa k  egy, cél 
fűt: m egm utatn i, h o gy  a  m agya r  
la b d a rú gá s  n em csak  volt, hanem  
van  és lesz! Ezen a  m ostan) VB -n  
—  szerin tem  —  nem  lesz 
o lyan  n a gy  k ü lö n b sé g  a  részvevő  
csapatok  között, m int 1954-ben  
volt, m ert közel e gyen lő  erőt kép 
vise l valam e'nnyi. Ebből viszont  
az következik, h o gy  a  nyo lcas  
döntőbe k e rü lő  együttesek  közü l 
bárm e ly ik  kíkerülhiet végső  
győztesként. A  m l he lyzetünk ne^ 
héz, de nem  rem ^yte«len, s  c sak  
ra jtu n k  m úlik , ho gy  h án yad ik  
helyen végzü n k. É n  a  m a ga m  ré 
széről m egígérhetem , az  e lső  perc 
tői a z  uto lsó ig  teljes e rőbedobás
sa l fo gok  küzden i a  s ik e r érdeké
ben. É s  azt hiszem . íg y  go n d o l
k o d ik  va lam enny i Já tékost^ sam . 
Nem  h ián yz ik  e gy ik ü n kb ő l sem  
a lelkesedés, a z  e gye s  csapatré 
szeik e lég jól m egértik  egym ást, 
csak  az  eddig iekné l so k k a l jobban  
ke ll „ fe lkötn i” a  gő llö v o c ip ^ .  
Szám om ra  a  legjobb  n é gy  közé  
ju tás sem  Jerme m eglepetés.

S Z IG E T I O S Z K Á R ,
a z  e g y ü tte s  egy ik  ú jo n ca  —• 
m ond h a tn án k  úgyis, hogy Ben
jám in ja  — , m ár nem  gyerek . A 
p om pás testi fe lép ítésű , 24 éves 
h á tv éd  o tthoné a  D iósgyőri VTK. 
É lete n a g y  esemény© e lő tt áll.

B E R E N D I P Á L :
Nem  érzek  fárad tságot, pe

d ig  m ögöttem  az  utóbbi hetek
ben e lég v ih a ro s  „m últ’* állt, hl- 
szien a V asa ssa l ré szt vettem  az  
EK -kU zdeim ekben  is» N yu go d tan  
m ondhatom , h o gy  az  előkészülete« 
két tekintve, m in den  a  legna
g y o b b  re n d tÁ n  vo lt o ly  an n y i
ra  talány m in t m ég  soha. Rem é
lem Stockho lm ban  azu tán  a  c sa 
tárok  is  Jobban m egem bere lik  
m agu k a t és értékesítik  Is  a  he ly
zeteket.

H ID E G K Ú T I N Á N D O R :
— A m ostani fel«ada.t nag y  és 

szép, é s  te lje s  em b ert igényei 
Hely2>etünk igen nehéz, h iszen  a  
rég i „ im gycsapatbó l”  m á r  csak  
négyen  m ai’a d tu n k  tag ja i a  m os
tan i együ ttesnek . Me.gváltozott 
azon>ban — a z t h iszem  — a nem . 
zetközi erőv iszony-táb lázat 
de  m ás le tt a  já té k  kép© Is. Csa
p a tu n k  — a z  én  vélem ényem  sz e 
r in t  — jó, c sak  a  „gióliszonyt”  
kell sü rg ő sen  felszám olni. Ez 
azonbanii ru tin  k é rd é se  é s  a  tűz
k eresz tség  m eghozza  m agával 
©zen a  té ren  is a  vá lto zás t. Első 
ellenfeleink  közül c sak  a  sv é d e 
k e t ism erem , e z é r t  a  M exikó é s  
Wales- úgynev eze tt „ sö té t ló ” . 
Ila  azo n b an  a z  „ ö re g e k ” ~  így 
Grosflcs, Bozsik é s  ese tleg  én  — 
a z  első ,10 p ercb en  k iism erjü k  
a z  éllenfél ta k tik á já t é s  m egfe
lelően tu d ju k  irán y ítan i a  já té 
k o t é s  tá rsa in k a t, a k k o r  n em  le
h e t b a j, Szerinitem biztos, hogy 
a z  első ak ad á ly o k a t szépen  vesz- 
szük  é s  o tt leszünk  a z  első nyolc 
között. A zután m ajd  eldől a  töb
b i . . .  A lab d a  k e re k , e  a  fociban 
miinden lehetséges.

Na és a  több iek :

h e tü n k  a z  első  négy  közt.
E r ip o rtb ó l azonban  nem  h iá 

n y o zh a t az  edző  vélem énye sem , 
m ert
S Ó S  K Á R O L Y
nagyon  a  v e le jé re tap in to tt a  
dofgoknak. S zerin te  sin cs b a j a z  
erőn létte l *— ez ped ig  d ön tő  — , 
h iszen ö a  lelke, a z  a g y a  a  c sa 
p a tn ak . Az e lőkészü le ti m érkö  
zések  íégkör© Is m egfelelő  volt, 
így m inden  rem én y  m eg v a n  a r 
ra ,  hogy a  já ték o so k  tu d ásu k  le g 
ja v á t n y ú jth a tják .

—  A z  a  vé lem ényem  —  h a n g 
sú lyozta  h o gy  az  e lső  m é rk ő 

zést feltétlenül m e g  kelt nyerni 
ahhoz, h o gy  b ekerü ljünk  a leg
jobb 8 közé, h o gy  jól szerepeljünk 
a V B -n . Ha ez m egy, akkor má
r is  s ik e rt  könyve lhe tü n k  ©I — 
Ism e rv e  vérveszteségeinket, je
lenlegi erőinket. Két pontos jó 
rajtta l b iztosítan i tud juk  a tovább, 
jutást, m ert a többi ellenfél közül 
Is  a z  e gy ik  egészen  biztoisan nyer, 
A zu tán  m á r  c sak  az úgynevezett 
„ lab d arú gó -sze ren c se”  kell ah. 
hoz, h o gy  k o m o lyab b  sikernek le 
h e ssü n k  részesei.

— Az 1954-es VB-n ögy for
m ája, e re je  te ljében  lévő csapa
tot á llíto ttu n k  k i. te h á t lehotö* 
sé g e in k  nagyok  voltak . Most vi
szo n t csak  k ezd e ti s ik e rek re  szá
m íth a tu n k , b á r  a küzdőszellem
mel ezú tta l s in c s  baj. Ezt bizo
n y ítja  eg y éb k én t a z  is, hogy Szó
f iáb an  sem  véletlenü l jutottunk 
a  döntő  r*é'Szv©vöi közé. Küzdöt
tü n k . miért é rd em es volt. harcol, 
tü n k , m ert a  jövőnk  függött tőle. 
S m ost is  e r rő l van  s z ó . . .

—  A  fia ta lok ra , az újonco(<ra 
éppen  ú gy  szám ítok, mint az 
„ ö re ge k re ” , jóllehet eddig csak 
k is  hányadait nyújtották annak, 
am ire  képesek. A z  idegen ország, 
a V B  lé gkö re  azo n b an  más: job
b an  tüzel, (óbban lelkesít, mert 
tud iuk. h o gy  itthon számítanak 
rán k .

Sok sákert fíúlc, m agyar labda
rú g ó -v á lo g a to ttak . Stockholmban 

, is!

NB II -es eredmények
Keleti csoport

Miskolci VSC— S alg ó ta rjá n i SE 
3:1 (2:0).

Bp. E lő re— Bükloaljal B ányász 
2:0 (0 :0 ).

B udapesti S p a r ta c u s— N yíregy
házi Építők 0 :0.

E g y e té rté s—D ebrecen i Honvéd 
4:3 (3:2).

Miskolci MTE— H atvan i VSE
1:1 (0 :0).

PereoesJ TK— Szállítók 6:1 (2:0).
N agybátonyi B án y ász—MAVAG 

3:2 (0:1).
özdd VTK— D ebrecen i VSC 1:0

(0 :0).
E ag lyasalja l B ányász—Csepel 

A utó 2:0 (1:0).

N yu ga ti c so po rt

IL K U  IS T V Á N ;
—  Etjyotértek G ro sie s  G yu láva l 

és érv is  szám ítok  a rra , hoqy be
ju tunk  a  loqjobb n éti)/ közé,

M Á T R Á I SÁ N D O R ;
— Le kell győznünk  a  sv é d e 

k e t. a  walesdoket é s  a  mexiikóia. 
k á t. Azután, m inden a  további so r 
so lástó l £ügg.
S ÍP O S  F E R E N C  '

—  Ha rrvirvde.rv mérkSzéserv tel
jes eröbedoh ássa l kUzdUráíti nem  
érhet bervrvünket „baleset” .

L áng G ép g y ár— Szom bathelyi
P a m u tip a r  3:1 (0:0).

S zék esfe h é rv á rt Vasa.9—B uda
fok i MTE Kinizsi 1:0 (0:0).

Pécsi VSK— N agykanizsai Bá
n y ász  4:0 (1:0).

Soproni VSE— Zalaegersziegl TE 
4:1 (1:1).

K aposvárt MTE—Oroszlányi Bá
n y á sz  1:1 (1:0).

M osonm agyaróvárt TE—Zala.
eg e rsz eg l Dózisa 2:1 (1:0).

S ztá linváros! V asas— Szekszárdi 
s e  3:2 (0:21.

Győri V am s ETO—Délbudai 
S p a r ta c u s  2:0 (1:0).

K aposvárt Kmlzsá—Veszprémi 
H alad ás P etőfi 3:1 (0:1).

Déli c so po rt

KISTEXT— BVSe 3:1 (0:0).
Szegedi VSE— Váci Petőfi 2:0

(1:0 ).
Bp. P e tő f i-C e g lé d i  VSE 3:1

(2 :1).
K, L om bik— G ázm űvek 1:1 (1:1),
VKSE— UTTE 2:2 (2:1).
K ecskem éti D ózsa— Békéscsabai 

E lőre  Építők 1:0 (1:0).
Já sz b e ré n y i V asas—I

ö rö k  2:1 (0:0).
B ajai É p ítők— Szolnoki

2:0  (0 0 ) .
G yulai MEDOSZ— Makói 

3:0 (1:0).

MÄV

Vasas

A délutáni pihenő 
jó a-lkalom a szó- 
ragozásra. Labda
rúgóink ilyenkor 
olvasással, izgal
mas sakkcsatákkal 
töltik idejüket. De 
akadnak közöttük 
olyanok is, akik a 
biliárdnak hódol
nak.

S f f o r th i f e k
A Z  A N G O L  SZ Ö V E T S É G  V E Z E 

T Ő IV E L  fo lytatott b a rá ti beszé l
getés iqen ko m o ly  s ik e rre l v é g 
ződött, A  két szöve tség  szó b an  
m egá llapodott abbanv h o gy  Jövő
re  A n g liá b a n  ú jra  ta lá lk o z ik  e g y 
m á ssa l a ké t o r sz á g  lab d a rú gó  
válogatottja.

k  Real Madrid nyerte 
a labdarúgó Európa Kupát

S zt^enanov  fsaovlet) 216.2 
cm  Szltkin íszoviet) 215, K aska- 
ro v  Í59Zoviet) 214. Benert Nilssoíi- 
ísvédl 214. L áuskv  S av iűkadze 
íszoviet) 208. P o liak o v  (azoviett 
207. P e tte rao n  (svéd) 207. Sal- 
m inen ífínn) 206. Koviar (cseh- 
szilovák) 206. O m elcsuk íszov
iet) 206. K ilencen u g ro tta k  ed 
di e  205 cm -t. he ten  oed i tr —. 
k ö z tü k  Bodö A roád  — 204-et.

A z  Európa Kupa tornájá
nak brüsszeli döntő mérkőzé
sén a Real Madrid kétszer 15 
perces hosszabbítás után 
arányban legyőzte az FC Mi
lan csapatát;

Ezzel a Real Madrid isrnét 
elnyerte a labdarúgó Európa 
Kupát.

eddigi sp o rtp á ly a fu tá sá t sze re tn á  
„m egkoi-onáanl” egy-egy Jó sze
rep lésse l S v éd o rszág b an  ia.

— N agy ö röm  é s  m egtlsztelte- 
léa é r t .  am ik o r b ev á lo g a ttak  a  
k e re tb e , d e  kü lönösen  a k k o r , 
am ik o r m egtud tam , hogy n év  
sz e rin t ie b enevez tek  a  VB-re — 
m ondta. S zere tnék  minden, tek in 
te tben  m egfelelni a  b izalom nak, 
de  ta lán  sokkal Jobban ezeret- 
ném , h a  a z  egész c sa p a t ügy 
á llna  hely t, ah ogy  a z t  a  m-agyar 
^ o rtk ö z v é le m é n y  Joggal e lv á r 
ja . Szerin tem  a  c sap a t felté tlenü l 
b ek erü l a  leg jobb nyolc közé, s  
hogy  o tt ml lesz, m ajd  m eglát
ju k . A z előkészü letet Jónak ta r 
tom, így a többi m á r  főképpen  
ra jtu n k  m üllk.

De m it mónid B erend i Pál, az  
a lacso n y te rm etű  tizienhatezoros 
válog a to tt b a lfedezet é s  Hidegícu- 
ti N ándor, ak i im m ár 66-ezor 
h ú z ta  fel m ag ára  a  v á logato tt 
m ezt.

S A R O S I L Á S Z L Ó :
— Jó  len n e  b ek e rü ln i a  leg jobb 

négy  közé. Igyek szü n k  össze
szedni! m a g u n iá t  é s  k üzden i, k ü z . 
d e n i . . .
K Á R P Á T I B É L A ;

—  Jobb játéikot várok , m in t  az  
előkészületi m érkőzéseken. A k 
k o r  ped ig  csoportunktó l tovább 
juthatunk.

B O Z S IK  JÓ ZSEF:
— Én m á r  ré sz t  v e ttem  egy 

vU ághaJnokságon, s  e z é rt tudom ,' 
hogy  a z  idegeiknek döntö  et 
re p ü k  van a  Jó ered m én y ek  el
é réséb en , H a ezen a  té re n  nem  
lesz baj, b e ju th a tu n k  a  négybe:

Labdarúgóink a tdkészülés utolsó napján a tatai edzőtáborban.

SZ O J K A  FER EN C :
—  É n  v a g y o k  a  legdarú látóbb i 

a k á r  a  döntőbe Is  bejuthatunk,

KO T A S Z  A N T A L ;
— ESsösorban a r r a  szám ítok, 

hogy o tt leszünk  a  leg jobb  nyolc 
között. Kedvező so rso lá s  esetén  
onnan  ie to v áb b ju th a tu n k .
B U D A I L Á S Z L Ó :

—  A  legjobb  n é gy  közé  
n agyo n  nehéz b e ju tn i. , .

S Á N D O R  K A R O L Y ;

m ár

— Minden m érk ő zés n a g y  fel 
a d a t  elé á llít b en n ü n k e t. S zerin 
tem  a  legjobb nyolc közé Is ren d  
kívül nehéz  lesz bekerü ln i.
L A H O S  L Á S Z L Ó

A  c sapat e g y ik  legfiata labb
tagja vagyo k , m it m ondhatok  te
hát? F iata los lendülettel, s z iw e l  
lélekkel fo g o k  m a jd  harco ln i 
m a g y a r  színekért.

V A S A S  M IH Á L Y :

— Az e rő n lé t é s  a z  Idegek 
d ön thetik  m ajd  el szerep lé sü n k e t.
T IC H Y  LAJO S:

—  Ha gó lképesek  leszünk, 
első  n é gy  között v é ^ zh e tU n k ,

M O N O STO R I II. T IV A D A R :

— Le@aJább egy m érkőzésen:

A JUVENTUS 
n v e r te  a z  o lasz 
M.á.-;odik a Nanoli 
Padova.

EGYÜTTESE 
b a ln o k sáeo t. 
h a rm ad ik  a

Ó N Á L L Ó  LE T T  A  B L A S Z . M e g 
szű n t m in t a lszöve tség. UJ neve: 
Budapesti L a b d a rú gó  Szövetség,

A Z  1959. É V I kerékpáros vi
lá gb a jn o k i versenyeket a holland 
k e ré k p á ro s  szövetség rendeíl 
m eg. A z  o rszágú t i VB-t a tenger, 
parton  fe k vő  Zandvoort mellett, 
10,7 km -es pá lyán  bonyolitiik 
le, a  p á lyave rsen yek  színhelye 
p ed ig  az  am szterdam i olimpiai 
stad ion  lesz.

A  M A G Y A R  J É G R E V O , am elyle ly
az  e lm últ n ap o kb an  —  200 elő-
a d á s  után —  egye lő re  befejezte  
budapesti szereplését, a  lelenleqi 
v id é k i vendégjátéka  után  az 
őssze l a  Szovjetun ióban  ve n d é g 
szerepei.

KÉT ŰJ SZOVJET ATLÉTIKAI 
CSÚCS. R ú d u e rá sb a n  Bulalov 
4.56 m é te r t u s ro tt , disakoszve- 
tésben  a z  edd ig  nemzetközlleí 
ism ere tlen  Baltusn.ikasz 56.® 
m é te r t dobott.

A  TÖRÖK LABDARUGÓK SI
KERE. T örö k o rszág  v á 'o g a to ttla  
nag v  m eg len e tésre  A m azerdam - 
b a n  2 : l - r e  n v e r t H ollandia el
len.

B R N Ö B A N  B E F E J E Z T É K  csl^h- 
sz lo vák ia i vendégszerep lésüket a 
m a g y a r  ko sá r lab da -c sapa to k . Az  
uto lsó  m érkőzésen  az  ifjú ság i 
együttes B rn ó  ifjú ság i v á lo g a 
tottjával m érkőzött és 49:44 
arán yb an  győzött, Bu d apest vá
logatottja B rn ó  vá logatottjátó l 
viszont 83:68 a rá n y ú  vereséget  
szenvedett.

M O S Z K V Á B A N  Július 6-10-í 
között so rra k e rü lö  tornász vi
lá g b a jn o k sá g ra  25 nemzet neve
zett. 21 o rsz á g  indítja férfi csa
patát —  köztük  Japán, Egyesüli 
Á llam o k , F in n ország, Svédország, 
A n g lia , Len gye lo rszág , Románia, 
Szovjetunió, Csehsz lovák ia  — és 
14 o r sz á g  női együttesét. így 
többek között Rom ánia, Magyar- 
o rszág , Japán, Svédország, Olasz
o rszág , F ran c iao rszág , Szov|et- 
un ió  és a K ín a i Népköztársaság 
női torn ásza i vesznek részt > 
küzdelem ben.

W IS M U T H  A U S - T A T A B A N Y A  
3:2 (1:0), A z  N D K  ba jnokcsapata  
n a g y  küzdelem  után  győzte  le a  
m a g y a r  csapatot. A  m érkőzés*  
10 000-en nézték vég ig .

GERMAR. 10.4. Eurőna leP 
g y o rsab b  fu tó ia  a nvugatnémel 
G erm ar. máa’ls ió tormábaí
van . A va.sárnaol tdénvnvito
v e rsen y e n  10.4-et fu to tt 100 mé
te ren . L au er 14.5 másodoercel 
é r t  el 110 m é te re s  gáton.

Csak az M T K  győzött 
a Duna Kupában

az

A labdarúgó Duna Kupa első 
fordulójában a magyar csapa
tok közül csak az IVITK tudott 
győzni.

Radnicski Belgrád—Ferenc
város 3:3 (3:1). Népstadion.

MfK—CCA 3:2 (1:1). Buka
rest.

Lokomotív Szófia—^Tatabá
nya 4:1 (2:0). Tatabánya:

Ruda Hvezda—Salgótarján
3:0 (1:0). Brno.

Partizán Belgrád—Tátrán
Presov 4:2 (3:0). Kragujevac.

Dinamó Prága—Tudomány 
Temesvár 5:3 (1:0).

A mérkőzéseknek visszavá
gója lesz, s a két mérkőzés 
alapján jutnak tovább a csa
patok,

C L E V E L A N D -B E N  RENDEnSK 
M E G  a h iva tá so s  teniszezők világ- 
b a ln o k sá g á n a k  döntőiét. A gyö- 
zelmet G on za le s szerezte meg, 
Ezúttal a döntőben az auszirállil 
H oad  e llen  diadalm askodott 3:6, 
4:6. 14:12, 6:1, 6:4 6:4 aráflV- 
ban.

A  DOLEZAL SUCHANKOVÍ 
k észe res  mGkorcsoW ázó Eiiró- 
oa-ba ln o k  k e ttő s szétválik. Sn- 
ch an k o v á  fé rih e z  megv, e ne® 
kíván tovább  versenyezni Dole- 
zal a h ra tls lav a í Grozalovável 
kezd i m pg m aid edzéseit a: íl 
Idénvre.

Heti h ír a d ó
(Sajtószende)

SzerttesnU
s  szerfcps/vö hlzottsáe 

K la ő la i
t  Be lOgvm lalsztérla ili BV 
O m á e o s  Paranrsnnksása  

80., V.. TAzsef Atvlle o M  
ézikrs r .novom ős  
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